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UCC urges Canada 
to use FTA as lever 
for democracy 


ХХХІ Triennial Congress held in Edmonton 


By Marco Levytsky, 
With files from UCC National 

The Ukrainian Canadian Con- 
gress is urging the federal govern- 
ment to use the free trade negotia- 
tions with Ukraine as a lever in mak- 
ing Ukraine adhere to democratic 
principles and human rights. 

A resolution adopted at the XXIII 
Triennial Congress calls upon the 
UCC to encourage both the govern- 
ments of Canada and Ukraine to ad- 
here strictly to the so-called “Road 
Map” of September 2009 governing 
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bilateral relations between them and 
Ukraine to adhere to its obligations 
as a member of the Parliamentary 
Assembly of the Council of Europe 
(PACE) and that “Canada insist on 
such adherence as a condition of en- 
tering into the free trade agreement 
between Canada and Ukraine.” 

Ukraine has breached several 
parts of the agreement under the rule 
of President Viktor Yanukovych. 

The resolution came out of the 
“Engaging Ukraine” workshop ses- 
sion, Noy. 6 which followed a panel 
on the changing Ukraine in which 
former Ambassadors Yuri Scherbak 
(Ukraine) and Derek Fraser 
(Canada) as well as current Ukrai- 
nian Ambassador to Canada, Dr. 
Ihor Ostash and current Canadian 
Ambassador to Ukraine, G. Daniel 
Caron, spoke. 

Canada should pursue the nego- 
tiation of the free trade agreement, 
said Fraser, adding: 

“Tt should insist, in parallel with 
the EU’s conditions, not merely on 
economic liberalization, but -also on 
the development of democratic stan- 
dards. The bargaining position of 
both Canada and the EU. Negotiat- 
ing in parallel with the EU can 
strengthen the bargaining position of 
both Canada and the EU.” 

The XXIII Congress of Ukrainian 
Canadians themed “Honouring the 
Past, Inspiring the Future” con- 
cluded with a strong mandate for the 
term 2010-2013 to: engage Ukraine, 
support enhanced youth engagement 
and leadership training for commu- 
nity organizations; and to finds ways 
to connect the 1.2M Ukrainian Ca- 
nadians through initiatives such as 
the arts and social media. 

“This Congress has provided a 
strong mandate for the community 
to speak with one voice through the 
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Shumka to hold Gala 
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Backbreaking leap 


A Cheremosh dancer makes a backbreaking leap during the “Edmonton Hopak” number of the “Art of Cheremosh 
40" Anniversary Gala” held at the Edmonton Expo Centre, Oct. 29. The gala, attended by 1,000 guests, was 
held to celebrate the 40th anniversary of the renowned dance group. For more see page 9 of this issue. 


Ottawa matches Alberta’s 


UCAMA grant 


By Marco Levytsky 

Six years after both the Government of Alberta and 
the City of Edmonton pledged $3 million each for the 
construction of a new facility for the Ukrainian Cana- 
dian Archives and Museum of Alberta (UCAMA), the 
federal government came up with its own matching 
grant. 

Nov. 6, during the XXXIII Triennial Congress of 
Ukrainian Canadians, held in Edmonton, Nov. 5 -7, 
Rob Merrifield, Minister of State (Transport) an- 
nounced “joint federal-provincial funding of $6.25 
million toward the relocation of the UCAMA in 
Edmonton.” 

But the actual portion the federal government is al- 
locating amounts only to $3.25 million and “will come 
from the Provincial-Territorial Base Fund, conditional 
upon the initiative meeting program requirements as 
part of a provincial Capital Plan under this program.” 

Alberta Minister of Culture and Community Spirit 
told Ukrainian News on Nov. 10 that the Alberta gov- 
ernment has not provided and new money for this 
project beyond the initial $3 million pledges in 2004. 

He added that he was aware the UCAMA board had 
asked the federal government for $8 million. 

Blackett had offered UCAMA an additional $4 mil- 
lion two years ago and wrote then UCAMA President 
Michelle Tracy in a Jan. 19 letter: 

“An additional $4 million has been earmarked for 
you project through the Major Community Facilities 
Program (MCFP) provided your society can confirm 
the viability of your revised project by March 2009.” 
He told Ukrainian News that program expired with the 
fiscal year ending March 31, 2009 and is no longer 
available. 

In that same letter, Blackett wrote: 

“The Government of Alberta is currently working 
with the Federal Government regarding the Building 


— 51х years later 


Canada Fund. These negotiations are ongoing to en- 
sure the best interests of Alberta taxpayers are reflected 
in the agreements. I suggest you keep in touch with 
your contacts in the Federal Government regarding your 
funding request, and keep MCFP administration in- 
formed of any developments in this regard.” 

Current UCAMA President Paul Teterenko, who ac- 
companied Merrifield during the Congress announce- 
ment later confirmed to Ukrainian News that the fed- 
eral government had been made aware of the letter and 
the deadline. 

Blackett also told Ukrainian News that the federal 
government was made aware of that provisional fund- 
ing. 

However, Jason Kenney, federal Minister of Citizen- 
ship and Immigration and Minister Responsible for 
Multiculturalism Jason Kenney denied knowing any- 
thing about a March 31 deadline in a March 27, 2009, 
interview with Ukrainian News. 

Kenney said he spoke with Blackett earlier that week 
and Blackett didn’t say anything about a deadline. 

Blackett told Ukrainian News on Nov. 10, 2010, the 
provincial government still supports the UCAMA 
project and considers it worthwhile, but is not in a po- 
sition top provide any additional financial support at 
this time. 

Blackett also said he does not know whether the 
money the federal government will be providing under 
the Provincial-Territorial Base Fund is money that has 
already been granted or will be provided separately. 

The new location entails the renovation and conver- 
sion of the historic Lodge Hotel in Edmonton into a 
museum, archives, and library facility. The museum 
will showcase Ukrainian culture throughout western 
Canadian communities. UCAMA is a not-for-profit 
society devoted to the preservation of Ukrainian Cana- 
dian history and culture. 
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У Харкові вийшли Ha майдан Свободи 


(Радіо Свобода)- Близько п'яти тисяч осіб 
вийшли 9 листопада на майдан Свободи у Харкові з 
вимогою перерахувати голоси на виборах міського 
голови, повідомив кореспондент Радіо Свобода. 

Люди тримали плакати «Забрали право вибору — 
заберуть все інше!», «Кернес - ганьба Партії Perio— 
нів», «За чесні вибори. Поховаємо адмінресурс!», а 
також «Свобода вибору - це вибір свободи» і 
«Вимагаємо перерахунку голосів». 

На вантажівці облаштована сцена, з якої серед 
перших виступив народний депутат від Блоку 
Тимошенко, один з командирів помаранчевого 
майдану 2004 року Володимир Філенко. 

Він нагадав про численні порушення, які партія 
ВО «Батьківщина» зафіксувала під час голосування 
та підрахунку голосів у Харкові і закликав владу, 
«якщо вона впевнена у чесних виборах» перера- 
хувати голоси виборців. 

Так само перед мітингувальниками виступив і 
кандидат на міського голову від ВО «Батьківщина» 
Арсен Аваков. Він закликав стояти не заради нього, 
а «за чесні вибори». Сам Аваков наразі в суді вимагає 
перерахунку голосів. 

Організатори акції протесту наразі збирають 
підписи за перерахунок голосів або, якщо це 
неможливо, проведення повторних виборів. Всі 


підписи обіцяють передати до ЦВК. Крім того, 
завтра планують встановити на майдані намети і 
знову провести мітинг. 

Лідер партії «Батьківщина» Юлія Тимошенко 
сьогодні на прес-конференції у Києві заявила про 
підтримку наміру кандидата на посаду мера Харкова 
Арсена Авакова звернутися до Європейського суду 
з прав людини стосовно фальсифікацій під час 
виборів мера міста. 

За словами лідера «Батьківщини», те, що нині 
відбувається під час судових процесів навколо 
виборів мера Харкова свідчить про заангажованість 
судової системи. «Це свідчить про те, що в суди 
звертатися немає ніякого сенсу», - сказала вона. 

Саме тому, наголосила Тимошенко, вона 
підтримуватиме звернення А.Авакова та інших 
кандидатів на інші посади до Європейського суду із 
захисту прав людини. «Я вважаю, що коли відсутнє 
правосуддя в нашій країні, то треба звертатися до 
тих судів, які можуть встановити справедливість», 
- додала вона. 

Згідно з офіційними результатами голосування, 
перемогу на виборах міського голови Харкова 
одержав кандидат від Партії регіонів Геннадій 
Кернес, який випередив опозиційного кандидата 
Арсена Авакова на 06396. 


Влада 1 опозиція сперечаються щодо виборчої моделі 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Президент і його команда взялися за вдоско- 
налення виборчого законодавства. 10 листопада під 
головуванням Віктора Януковича відбулося 
засідання робочої групи з питань удосконалення 
закону про вибори. Опозиція натомість вимагає не 
змінювати виборче законодавство напередодні 
виборів. Утім, дата парламентських виборів досі 
залишається невизначеною. 

Янукович визнав, що чинні правила не досконалі, 
1 зміни до них вносити потрібно. Однак робити це 
безпосередньо напередодні волевиявлення громадян 
є недоцільним. 

У свою чергу, міністр юстиції Олександр Лаври-- 
нович вважає, що вибори Верховної Ради мають 
відбуватися за змішаною системою. Міністр також 
позитивно оцінив досвід відмови від блоків 
політичних партій як суб'єктів виборчого процесу. 

«З моєї точки зору, ми можемо пропонувати для 
розгляду як робочу (якщо це буде підтримано главою 
держави) версію проекту закону, який буде 
базуватися на змішаній виборчій системі, з тим, щоб 
громадяни обирали як політичну силу, так і тих 
конкретних своїх представників, яких вони можуть 
знати по імені і в обличчя», - зазначив міністр. 

За словами глави президентської Адміністрації 
Сергія Льовочкіна, саме змішана мажоритарно- 
пропорційна модель найбільше імпонує 
Президентові. 

«Він бачить цю модель, по-перше, як таку, що 
витікає з Конституції нині діючої, і, по-друге, про 
яку він чув, як про бажану, від своїх виборців», — 


каже керівник президентської канцелярії. 

Натомість глава тіньового опозиційного уряду 
депутат-б'ютівець Сергій Соболєв виступає 
категорично проти того, щоб перед виборами 
змінювати виборче законодавство. Раніше опозиція 
висловлювала невдоволення з приводу внесення змін 
до закону про місцеві вибори під час виборчої 
кампанії. 

«Янукович грає не за правилами, а з правилами, — 
зазначає Сергій Соболєв. — Саме тому напередодні 
виборів до парламенту, коли б вони не відбулись, 
Блок Юлії Тимошенко наполягає на тому, щоб ці 
вибори відбувалися виключно за діючим законом 
про вибори до Верховної Ради. Цей закон дав 
можливість 1 в 2006, і в 2007 роках провести вибори 
згідно з європейськими стандартами і дав 
можливість почергово - то опозиції, то більшості - 
перемагати на виборах». 

Між тим, дата чергових парламентських виборів 
досі залишається невідомою. Зараз Конституційний 
суд розглядає подання щодо перенесення 
парламентських виборів на осінь 2012 року. Проте, 
за чинною нині редакцією Конституції, вибори 
мають відбутися вже навесні наступного року. 

«Президент визнає будь-яке 0 рішення 
Конституційного суду, - каже глава Адміністрації 
Президента Сергій Льовочкін. - І залежно від того, 
яке буде рішення, буде призначено дату виборів до 
парламенту». 

Утім, опитані Радіо Свобода експерти здебільшого 
схиляються до думки, що ймовірнішим є проведення 
парламентських виборів навесні наступного року. 


Луценку шиють кримінал за «водійську справу» 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Проти колишнього міністра внутрішніх справ 
Юрія Луценка порушили кримінальну справу. Його 
звинувачують у тому, що водій екс-міністра отримав 
незаконне підвищення по службі, а відтак - і 
підвищену пенсію. З екс-міністра взяли підписку про 
невиїзд. Сам Луценко відкидає звинувачення і 
стверджує, що його переслідують з політичних 
мотивів. 


Луценка звинувачують у розкраданні бюджетних _ 


коштів. За словами заступника міністра внутрішніх 
справ Василя Фаринника, водій екс-міністра впро- 
довж двох років від моменту працевлаштування в 
органи внутрішніх справ отримав спеціальні звання 
від капітана до підполковника, мав чималу заробітну 
плату. 

Тепер, якщо суд визнає екс-міністра винним, йому 
загрожує від 3 до 8 років позбавлення волі. 

Після допиту в Генпрокуратурі Юрій Луценко у 
коментарі журналістам відкинув звинувачення. 

«Мова йде про те, що я нібито вступив у змову зі 
своїм водієм, — розповідає Луценко, - і створив yMo— 
ви для нарахування йому зайвої пенсії - приблизно 
40 тисяч гривень. Три слідчі Генпрокуратури з 
особливо важливих справ розслідують, як керівник 
міністерства в 300 тисяч чоловік підписав наказ, 
яким 40 тисяч гривень Пенсійний фонд нарахував 
зайвого одному з працівників, при загальному 
бюджеті MBC близько 8 мільярдів щорічно», каже 
Луценко. 

Екс-керівник МВС також повідомив, що один 13 
відомих регіоналів попереджав його про можливі 
проблеми через критику Партії регіонів і підтримку 


Юлії Тимошенко. 

«I ось ці проблеми з'явилися - у вигляді 
кримінальної справи», - зазначив екс-міністр. 

До речі, ще місяць тому депутат-регіонал Іван 
Мирний, коментуючи заяви Юрія Луценка, порадив 
тому «готувати теплі речі для KITS». 

Експерт із правничо-правоохоронних питань 
Володимир Бойко наголошує, що це вже не перші 
звинувачення на адресу Юрія Луценка з приводу 
зловживань службовим становищем на посаді 
міністра внутрішніх справ. 

«Раніше йшлося про перельоти міністра. I можна 
було казати, що він не знав, що вертольоти не можна 
використовувати для приватних поїздок, що він літав 
у службових справах. Тепер усе чітко зрозуміло. 
Тобто, прокуратура поставила мету притягти Лу- 
ценка до відповідальності. Вони не шукали великий 
обсяг обвинувачень, вони шукали епізод, який є 
достеменним і має чітку доказову базу», каже Бойко. 

Володимир Бойко також зазначає, що 
попередникам та послідовникам Юрія Луценка на 
посаді можна висунути схожі звинувачення. 
Зокрема, він згадав історію про стрімке підвищення 
по службі колишнього речника МВС, а нині радника 
міністра Костянтина Стогнія. 

«Те, що робив Луценко, робили і його 
попередники, і наступник, - зауважує експерт. - 
Хочу нагадати, як пан Стогній долав службові сходи, 
випереджаючи, мабуть, Юрія Гагаріна в отриманні 
звання полковника... Безсумнівно, кримінальне 
переслідування Луценка пов'язане з політичною 
доцільністю. Але також немає сумнівів, що в його 
діях є склад злочину». 
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UCC to focus on community developmen 


Cont. from Page 1 


Ukrainian Canadian Congress,” stated newly 
re-elected National President Paul Grod. “At 
a time when we are marking the momentous 
occasions such as the 70th anniversary of the 
Congress and looking at the 120th anniver- 
sary of Ukrainian settlement of Canada, the 
Congress will be working with our member 
organizations to coordinate a series of initia- 
tives across Canada to celebrate this impor- 
tant year. The marquee event will be Ukrai- 
nian Day on the Hill to be held on May 11, 
2011.” 

Held for the first time in Edmonton, the 
Congress attracted nearly 300 registered del- 
egates from across Canada representing ev- 
ery aspect of community life and demo- 
graphic. The resolutions included a reaffirma- 
tion of the need for an enhanced presence in 
Ottawa through an information and resource 
centre; a declaration that we must shift our 
focus towards community development 
through capacity building and leadership 
training as well as a strong commitment to 
our heritage through promotion of Ukrainian 
culture, the Arts and language education. 

“In order to achieve our objectives, del- 
egates, committees and member organizations 
must be engaged at all levels and in all sec- 
tors,” said Grod. “We need to continue to con- 
nect to our community and confirm our found- 
ing principle that we are strong when we speak 
with one voice. We have elected a new board 
and executive mandated to fulfill the priori- 
ties established by the community and it is 
our intention to do so.” 

The subjects covered by the plenary ses- 
sions and workshops were: reconnecting to 
people at the periphery of the community, 
cultural and ethnic identity retention; media 
relations; government relations; Holodomor 
education; membership structure; youth en- 
gagement; welcoming new immigrants; bilin- 
gual education programs and engaging 
Ukraine. 

In his Congress report, Grod outlined the 
activities of the UCC committees, highlighted 
the key accomplishments of the Congress over 
the past three years, including: 

» Recognition and Restitution of Canada’s 
First National Internment Operations - includ- 
ing the funding of a $10M endowment by the 
Government of Canada to the Shevchenko 
Foundation; 

» Recognition of the Holodomor as a geno- 
cide against the Ukrainian people by the leg- 
islatures of Canada, Saskatchewan, Manitoba, 
Alberta, Ontario and Quebec. 

¢ Suspending Canada’s harmful war crimes 
policy and the introduction of changes to Citi- 
zenship Act 

» Canada Ukraine relations are at an all-time 
high since Ukraine’s independence. 

» Establishment of Government Relations 
Office in Ottawa 

The Congress, organized by a committee 
led by UCC Alberta President Daria Luciw 
opened Nov. 5 with an inspiring opening key- 
note speech by Dr. Olenka Bilash on Ukrai- 
nian language culture and identity, as reported 
in an ongoing blog posted by UCC Executive 
Director Taras Zalusky. 

Following lunch Gene Zwozdesky, Alberta 
Minister of Health and Wellness, spoke about 
growing up as a Ukrainian Canadian in 
Alberta. He addressed the values and culture 
of Ukrainian Canadians, stressing preserva- 
tion and promotion of tradition and culture. 
He discussed traditional Ukrainian values 
such as self reliance, giving something back 
to society, participating, honouring and re- 
specting our forebearers. 

He spoke of the importance of the Trien- 
nial Congress as a venue for building the com- 
munity for the future. 

He concluded his motivational speech by 
calling for our community to persevere and 
never give up on fulfilling our commitments 
and never quitting. 

Ukrainian Canadian Foundation President 
Andriy Hladysheysky presented a report on 
the work of the Foundation which funds 
Ukrainian Canadian cultural projects and has 
handed out $8.5 million in grants since its in- 
ception in 1963, 

Speakers at the official opening included 
Minister of State for Sport Gary Lunn on be- 


half of Prime Minister Stephen Harper, 
Bonnyville-Cold Lake MLA Genia Leskiw on 
behalf of Alberta Premier Ed Stelmach, 
Edmonton-Strathcona MP Linda Duncan on 
behalf of NDP Leader Jack Layton and 
Etobicoke Centre MP Borys Wrzesnewskyj. 

Day 2 of the Congress began with a fasci- 
nating presentation by James Temerty C.M. 
about the Ukrainian Jewish Encounter Initia- 
tive. 

Temerty explained the desire to strengthen 
and build Ukrainian-Jewish relations. He ex- 
plained that the initiative is looking into the 
common elements of Ukrainian-Jewish his- 
tory, and seeking to examine the intricacies 
of Ukrainian-Jewish historical relations. 
The initiative is looking into numerous his- 
torical incidents such as Khmelnytsky revolt, 
the 1917-21 struggle for independence, the 
Holodomor and the Holocaust. 

As Temerty said: 

“There can be no history of Ukraine with- 
out Jews, and no Jewish history that doesn’t 
involve Ukraine. This initiative will put a 
modern European face on Ukraine and will 
help neutralize Moscow’s trouble-making ini- 
tiatives between Ukrainians and Jews.” 

Workshop sessions took up most of the day. 


a 


Left to Right: Dr. Volodymyr Viatrovych, Inter 
dor Derek Fraser at the “Engaging Ukraine 


‘preter Ksenia Maryniak and former Ambassa- 
” session. 


Two addresses on how archives of the world 
reflect Ukrainian History by Drs. Volodymyr 
Viatrovych and Lubomyr Luciuk preceeded 
the Ambassadors. panel 

The evening banquet saw the presentatioin 
of the Taras Shevchenko medals (See story 
on page 13) 3 

On the final day, Nov. 7, the congress then 
considered several motions to guide our man- 
date over the next three years. Finally a Board 
of Directors and executive were elected Grod 


Speak up for those who are silenced. 


Call the Family Violence Info Line at 310-1818. 


Help is available in more than 170 languages. 
www.familyviolence.alberta.ca 


Government 
of Alberta ш 


swore the oath of office on an Ostrova Bible 
replica which was presented to UCC by Am- 
bassador Daniel Caron. The President’s Circle 
fundraising strategy was launched, and the 
first meeting of the new board of Directors- 
was held and the day concluded with a re- 
membrance ceremony at Edmonton’s 
Holodomor Memorial. 


» More reports on the Congress will ap- 
pear in the next issue of Ukrainian News 


Межа 


В понеділок, 13-го вересня, 
2010 р., Едмонтонський хор 
«Дніпро» відбув свою першу про-- 
бу 2010-2011 сезону. Хор прова-- 
дить свої проби співу, в остан- 
ньому часі, у підвалі Катедри св. 
Івана. В цей перший вечір, після 
літніх вакацій, члени хору спіл-- 
кувалися і ділилися споминами 
про пройшле літо, та іншими ціка-- 
вими новинами. Тоді було оголо-- 
шено, що проба починається. І тут 
сталося щось надзвичайне! За- 
мість покликати свою асистентку 
почати розспів, як це звичайно 
водиться, п-і «маестро» Дитиняк, 
стала перед хором і оголосила HO— 
вину яка змінить на завжди еру 
дотеперішнього хору «Дніпро». 
Незвичайна тишина оповила ввесь 
колектив коли п-і Дитиняк пові-- 
домила своїх хористів, що це буде 
ті останній сезон як диригент хору 
«Дніпро». Вона відразу заявила, 
що це не значить, що вона 
відходить на відпочинок, навпаки, 
вона має намір дальше бути 
заангажованою в цім колективі, 
який вона вважає родиною, але 
вона всетаки «передає батуту». 

Марія Дитиняк стала дириген-- 
том і артистичним директором 
Едмонтонського хору «Дніпро» в 
1976 р., після передчасного і не- 
сподіваного упокоєння засновника 
хору бл. п. Романа Солтикевича. 
Вона отримала свою музичну 
освіту в Україні, Австрії, і 
остаточно в Монреалі, де вона 
студіювала з Edna Marie Hawkins 
i отримала Associate Royal Conser- 
vatory of Toronto Piano Teacher’s 
Diploma. В червні 2010 p., п-і 
Дитиняк відзначила своє 50 ліття 
навчання учительки фортепіяна 
декількох поколінь майбутьніх 
Едмонтонських аспірантів музи- 
ки. Вона є активною членкою 
Alberta Registered Music Teachers 
Association підчас своєї карієри, i 
також довголітня членкиня 
Alberta Choral Federation. П-і 
Дитиняк є заснователькою i ap— 
тистичним провідником жіночого 
вокального ансамблю «Мережі» 
(ансамбль на 9 голосів, який був 


Give the gift of music 
this Christmas! 


Українське Музичне Товариство 
Альберти вшановує диригентку 
хору «Дніпро», Марію Дитиняк, 4- 
го листопада, 2007 р. 


дуже популярний в роках від 1968- 
1990). Під цю пору п-і Дитиняк є 
артистичним директором жіно-- 
чого ансамблю «Дніпрова хвиля» 
(група з 7-ох голосів вибраних з 
членів хору «Дніпро»). В 1972р. 
вона була одною з засновників 
УМТА - Українське Музичне 
Товариство Альберти - де вона 
відграє важливу ролю по сьогод-- 
нішний день. Великою заслугою 
була її праця над проєктом 
«Фундації Тисячоліття Хрещення 
України» (The Ukraine Millennium 
Foundation Bortniansky Project) 
записування духовних концертів 
Д. Бортнянського де вона була 
звязкова проєкту (Bortniansky 
Project Liaison), була членом My— 
зичного Комітету, i провадила 
тижневі проби з тутешніми XO— 
ристами які належали до проєкту. 
П-і Дитиняк є авторкою важливої 
довідкової книжки «Українські 
композитори: Біо-бібліографіч-- 
ний довідник» (КТУС, 1986). 

З огляду на всі ці осяги, не 
дивно що п-і Дитиняк одержала 
різні нагороди і велику пошану і 
признання за її працю, а саме: За 


Becenasz рам ровина 


Колядує - Хор, ДИШРО 


Guan Тпихся - Uxramian Carous 


Ukrainian Ensemble, 


address: 


Box 1271 


Price $20 plus $3 shipping and handling. 


Please send a cheque or money order (in Canadian Funds) 
made out to “Ukrainian Dnipro Choir” to the following 


Ukrainian Dnipro Choir of Edmonton 


Edmonton, Alberta,Canada T5J 2M8 


For more information on other recordings see: 
www.dniprochoir.com 


DNIPRO 


вклад праці в ділянці жіноцтва, 
“Women in the Arts,” City of 
Edmonton Certificate of Merit 
1975p.; Honorary Life Membership 
in the Ukrainian Professional and 
Business Club of Edmonton, 1989; 
Неїтап нагорода від КУК - 
Альбертський Провінційний Ко-- 
мітет, 1998; і останньо, Шевчен- 
ківську Медаль, як найвище виз-- 
нання від Конгресу Українців 
Канади. 

Хоч якою успішною i задо- 
вольняючою була її карієра і всі 
нагороди з нею повязані, то вона 
сама признається, що найбільш 
близьким її серцю було організо- 
вання «Диригентських семінарів». 
Це був вершок її життєвого вдо-- 
волення. З повною підтримкою 
УМТА, вона зуміла перенести з 
Торонта, започаткувати та CTBO— 
рити в Едмонтоні диригентські 
семінарі, під диригентурою ма- 
естра Володимира Колесника, 
який приїздив на ті курси з То- 
ронта. Ці семінарі проводилися в 
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Марія Дитиняк передає диригентську паличку 


Едмонтоні цілих 20 років, два 
тижні кожного літа від 1978- 
1997рр. Вони були надзвичайно 
успішні і приваблювали студентів 
ї співаків з цілої Канади, Америки, 
Австралії, аж до Аргентини. Вони 
також були тим цінні, бо дали 
почин новій генерації диригентів, 
ї познайомили Північно-Амери- 
канську громаду з багатьма новим 
і зворушливим репертуаром. 
Використовуючи золоту нагоду 
що маестро Колесник перебуває 
в Едмонтоні, вона, з повною під- 
тримкою управи та цілого хору 
«Дніпро», скористала з його та- 
ланту щоб допомогти розширити 
i збагатити хоровий репертуар i 
розучити нові твори, та поставити 
їх на Едмонтонських сценах. І так 
в Едмонтоні було поставлено дві 
опери, хорові-симфонічні твори 
(поставлені в Едмонтоні і Торонті) 
як також було замовлено нові 
композиції, спеціяльно для хору 
«Дніпро». Це не перебільшено 
сказати, що п-і Дитиняк дале- 


козорість ї артистична відкри- 
тість, її характерна ентузіястич- 
ність і завзяття, були причиною 
яка повела «її» хор відважно в 
новім напрямку. 

Що Марія Дитиняк вирішила 
«передати диригентську паличку» 
є справді моментальною подією, 
не тільки в житті її улюбленого 
хору «Дніпро», не тільки Едмон- 
тонської хорової спільноти, але і 
Канадської української музичної 
спільноти взагалі. Вона є справ- 
жній чемпіон української пісні в 
усій своїй розкішності жанру. Це 
є то, що підкріпляє її працю, то що 
дає її наснагу хотіти видобути що 
найкраще від своїх співаків, і дати 
що найкраще публиці, і це є то ЩО 
підкреслює її часто-сказаний 
вислів: «Чому ні? Якщо не ми, 
якщо «Дніпро» цього не зробить, 
то хто це зробить?» 

Браво, п-і Маріє! Браво, 
бравіссімо! 

Хор «Дніпро» Едмонтон, 
Альберта 


Юнацтво едмонтонського осередку Спілки Української Молоді — 


"Встань з колін, народе мій! 


"Господь дарував Ігоря Білозора Україні якраз 
тоді, коли це було найнеобхідніше," сказав на його 
похороні 30-го травня 2000 р. співавтор-поет Богдан 
Стельмах. "Білозора музична творчість мала велике 
значення для духовного відродження українців у 70- 
80-их роках, i дала їм надію, що незважаючи на 
тодішній політичний режим, вдасться зберегти 
національне почуття бодай у пісні." 

У десяту річницю смерти композитора, Укра- 

їнське Музичне Товариство Альберти зорганізувало 
музичний вечір Ігоря Білозора 22-го жовтня 2010 в 
атріум залі при катедрі св. Івана. Голова Товариства 
Люба Бойко-Белл привітала гостей і пояснила, як 
їй тяжко було дістати музику Білозора. Тоді пред- 
ставила Володимира Бойчука котрий вів програму 
за текстом Галі Котович. 
"Виступили виконавці: Дарця Васараб-Ролланд, 
"Ласкаво просимо" (сл. Б. Стельмаха), аком- 
паньяторка Ірина Тарнавська; "Ре мінор": Микола 
Білаш, Орест Грох, Богдан Саварин, Олесь, Стефан 
та Маркіян Лазурко, "Ніби вчора" (сл. П. Запо- 
тічного, обр. М. Лазурка); "Пшеничне перевесло", 
(інструментальне - компакт диск, існують слова Б. 
Стельмаха); Лариса Ілюк, "Колискова (сл. Б. 
Стельмаха), акомпаньяторка Галина Лазурко; "Ре 
мінор", "Весільний марш" (сл. Б. Стельмаха. обр. 
Піккардійської терції); "Коханий, (Квітка Цісик — 
касетка, обр. Джак Кортнер); Дніпрова хвиля: Оля 
Федеркевич, Ірина Федеркевич, Сузанна Романюк, 
Наталка Онищук, Оксана Тарнавська, Ксеня Мари-- 
Hak, Дарця Васараб-Ролланд. (Мамина) світлиця! 
та "Перший сніг (сл. Б. Стельмаха). акомпаньяторка 
Ірина Тарнавська; Мирослава Єліяшевська, 
"Прощальний вальс", фортепіянове сольо: юнацтво 
едмонтонського осередку Спілки Української 
Молоді - СУМ, керівник Володимир Бойчук. 
"Встань 3 колін. народе мій". На кінець Люба Белл 
подякувала всім і попросила на каву і солодке. 

Гості з великим захопленням оплескували BUKO— 


ФОТО — МАЙКЛ БЕЛЛ 
СУМ. 


12? 


навців. 

Публіка довідалася про обширну музичну твор- 
чість Ігоря Білозора (1955-2000) i про його вплив 
на багатьох мистців: на ансамбль "Ватра" котру Ігор 
очолив, на співачок Руслану Лижичко, Людмилу 
Москаль і навіть Квітку Цісик з Америки, і на 
Піккардійську терцію. Тодішній радянський уряд 
завдав композиторові різні удари підчас його студій 
й років творчости, вимагаючи, щоби він змінив свої 
напрями і теми, але Ігор залишився творцем глибоко 
національним, вірним своєму покликанню й своїй 
любові до України. 

Помер Ігор Білозір 28-го травня 2000 р. внаслідок 
травм зазнаних, як його побили два гулігани 8-го 
травня. А це тому, що Ігор і його товариші співали 
українські пісні в кав'ярні у Львові, а ті два хотіли 
слухати російську поп-музику. Ігоря похорон пере-- 
творився у величавий протест проти русифікації 
України, з участю понад 150,000 народу. 

Забито і Володимира Івасюка й Ігоря Білозора, 
бо вони відважилися стати в обороні рідної пісні. 
Але неможливо вбити українську пісню, ту, що 
продовж століть зберегла український нарід у 
неймовірно тяжких умовах бездержавности. 

На думку сестри композитора Руслани Білозір, 
існує умисне промовчування творів Ігоря, умисне 
забування людей, які намагаються підняти україн-- 
ську культуру. Це робиться для того, щоби ми не 
мали майбутнього, як нація. Зате, поєт Богдан 
Стельмах твердить що, на жаль "є попит на всіляку 
дешеву, чужу поп-музику. Ми самі дозволяємо 
щодня нищити українську мову, книгу, культуру, 
пресу й пісню підтримуючи чуже. I на такому 
сурогаті виховується майбутнє покоління." 

Тож слова пісні "Встань з колін, народе мій!" 
цілком актуальні нині, 19 літ після проголошення 
незалежности України. 


Галина Котович 
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Optimism fading on EU deals|] ої touas то UKRAINE 


(Ukrainian Journal)—President Viktor Yanukovych’s 
administration is much less optimistic now than two 
months ago about Ukraine’s chances of signing free trade 
and visa-free travel accords with the European Union. 

Serhiy Liovochkin, the chief of staff at the 
Yanukovych administration, said the talks appear to be 
“very difficult” ahead of a summit between Ukraine 
and the EU due on Noy. 22 in Brussels. 

The comment indicates a shift of optimism over the 
past six weeks, and comes after many international lead- 
ers have criticized Ukraine for problems during the lo- 
cal elections on Oct. 31. 

At the summit, Ukraine was hoping to sign the asso- 


ciation accord with the EU that would include free trade 
and visa-free travel arrangements between the entities. 

For example, Liovochkin said on Sept. 20 that he was 
“full of optimism” that the accords will be signed at the 
summit in November. 

But things changed rapidly after the local elections 
as many international experts have criticized the 
Yanukovych government for poor transparency that had 
made the elections less democratic. 

The elections revealed a polarized Ukraine with ul- 
tra-nationalist party Svoboda performing strongly in 
western parts of the country, and the ruling Regions 
Party crushing opponents everywhere else. 


Demyjanjuk says he’s too sick for trial 


John Demjanjuk, on trial on charges he served as a 
guard at a Nazi death camp, told judges on Nov. 9 ina 
rare in-court statement that he was in such pain that he 
could no longer concentrate on the proceedings, reports 
The Associated Press. 

Demjanjuk, a retired Ohio autoworker, is standing 
trial on 28,060 counts of accessory to murder for alleg- 
edly having been a guard at the camp in occupied Po- 
land. He denies ever having been a guard anywhere. 

Demjanjuk usually attends the Munich state court ses- 
sions lying in a hospital bed, wearing dark sunglasses, 
and he rarely says anything. 

The 90-year-old’s health increasingly has become an 
issue in the proceedings, which began last November, 
and his defence team has argued he is no longer fit to 
stand trial. A dozen trial dates have been cancelled due 
to medical problems. 

The Nov. 7 session began with court doctor Albrecht 
Stein telling the judges that Demjanjuk was complain- 
ing of pain again, and saying it could be related to his 
spinal stenosis — a narrowing of the spinal canal that 
compresses the spinal cord and nerves. 

But Stein also testified that the pain could be a men- 
tal issue, caused by depression, and that he would ask 
prison doctors whether Demjanjuk should undergo a 
psychological examination to determine whether he 
орли be treated with antidepressants. 

~ When Demjanjuk was asked what was bothering him, 
he replied, "АП I can say is I need to be brought to the 
‘hospital, and not the courtroom.” 

Later, when asked by judges if he wanted to examine 
a document being submitted as evidence, he told them: 


“That is a joke. With my pain I cannot look at any- 
thing. I can’t even hear anymore.” 

He was later given pain medication by Stein. 

Demjanjuk’s family blasted the court for going on 
with the trial, saying it was ignoring medical evidence 
including the X-rays of his spine. 

“They don’t need a psychologist to examine an X- 
ray,” John Demjanjuk Jr. told The Associated Press in 
an e-mail. “To suggest the pain is possibly mental is an 
outright lie for the media and flatly ignores the medical 
reports.” 

Defence attorney Ulrich Busch had asked to speak 
directly with the two prison hospital doctors who have 
been responsible for Demjanjuk to see if their opinions 
differed from that of Dr. Stein, but was informed by 
prison authorities on Nov. 2 that they would direct all 
communications through the judges hearing the case, 
according to a letter obtained by the AP. 

Presiding Judge Ralph Alt said at the end of the ses- 
sion, however, that he has requested that one of the doc- 
tors from the prison come in to testify. He said it was 
not clear when that would place. 

In testimony Nov. 7, the court read statements given 
by two former Ukrainian guards at Sobibor during in- 
terrogations by Soviet authorities, one in 1949 and the 
other in 1979. 

One, Ivan Ivchenko, told Soviet interrogators that he 
did not recall the name Demjanjuk even though the two 
allegedly served at Sobibor during the same time in 
1943. The other gave Soviet interrogators a long list of 
names he remembered from Sobibor and other camps, 
but Demjanjuk was not among them. 


Soviets tortured witnesses 


John Demjanjuk’s lawyer argued on Nov. 11 that tran- 
scripts of interrogations by Soviet authorities of former 
Nazi death camp guards shouldn’t be used as evidence 
because the suspects could have been tortured for their 
confessions, reports The Associated Press. 

The argument appeared aimed at excluding statements 
by a now-deceased former Sobibor guard who told So- 
Viet interrogators he remembered Demjanjuk from the 
camp in Nazi-occupied Poland. 

In statements read to the court on Noy. 11, two former 
Soviet soldiers who had served as guards told Russian 
authorities years after the war that the confessions they 
had made in the immediate postwar period had been 
made under torture. 

Defence attorney Ulrich Busch said their comments 
raise the possibility that all statements made to Soviet 
authorities were made under duress. 

“These documents should not be permitted to be used 
as evidence,” Busch told the court. 

Earlier in the trial, the court heard summaries of state- 
ments from a 1949 interrogation in which ex-guard 
Ignat Danilchenko said he remembered Demjanjuk 


from the death camp. 

“He wore a German Waffen SS uniform, he carried 
German weapons, he took part in the guarding of Jew- 
ish civilians, and he brought them to the gas chamber,” 
Danilchenko said, according to the summary. 

Trial prosecutor Hans-Joachim Lutz noted, however, 
that Danilchenko in later years had made no mention 
himself of being tortured, and that the statements of the 
others proved that they were not afraid to talk about it. 

Still, doubt has been case on the Danilchenko state- 
ments in the past, with U.S. investigators saying they 
contain numerous factual errors. 

And in March, German historian Dieter Pohl, who 
was called as an expert witness, said the statements 
should be treated with the “highest caution” because 
they came from a Soviet interrogation. He testified that 
it appeared Danilchenko was telling the interrogators 
what they wanted to hear. 

Still, Presiding Judge Ralph Alt has ordered that the 
statements of former guards be read into the record, 
saying that the panel of judges hearing the case could 
then decide on their credibility. 


Ukraine defends arrest of activists on drug charges} | - 


(RFE/RL)— Ukrainian authorities 
have defended the arrests of four 
well-known Belarusian opposition 
activists on drug charges, RFE/RL’s 
Belarus Service reports. 

Thar Koktysh, Tatsyana Koktysh, 
Vital Tsishchanka, and Artsyom 
Dubsky were detained in Zhytomyr 
on Nov. 3 together with a Ukrainian 
woman, Iryna Tyutyunnik, at 
Tyutyunnik’s apartment, on suspi- 
cion of illegal possession of drugs. 

Tyutyunnik phoned the local 
newspaper 720 Minutes” and told 
journalists that police entered her 
apartment, saying they were look- 
ing for a wanted criminal. Instead 


of checking the identity of her 
guests, however, they searched the 
apartment and found a packet of 
green powder which Tyutyunnik 
says was planted. 

When two correspondents from 
“20 Minutes” arrived at the apart- 
ment, police took away their cam- 
eras and tape recorder by force. 

But Ukrainian Interior Ministry 
spokesman Dmytro Andreyev told 
journalists in Kyiv on Nov. 4 that 
police had acted on information that 
people in the apartment were in- 
volved in illegal drugs consumption 
and distribution. 

He said police “conducted a search 


in an apartment in the city of 
Zhytomyr and found a packet with 
10 grams of a substance that re- 
sembled marijuana.” 


Peter Drosdowech’s ALL-INCLUSIVE 16-day small-group tours 
are guided in English and include: airfare, quality hotels, all meals, 
chartered air-conditioned bus and admissions to all events. 


May 8 July 3 August 28 October 2 


Vancouver/Victoria $4895. Edmonton/Calgary $4795. 


Saskatoon/Regina $4695. Winnipeg $4595. Toronto $4495. 


Prices are per person (double occupancy). (Single occupancy: add $400.) 
Airline/Airport taxes and Medical & Cancellation Insurance are extra. 


email: ToursToUkraine@mts.net 


Toll-free 1 888 269 3013 


Full information with photos: www.ToursToUkraine.ca 
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Stasiuk Program for the Study of 
Contemporary Ukraine 


» Current analysis of events in Ukraine 


> Information centre and archive 


» Organization of annual lectures on Ukraine 


» Research grants for graduate students 


Support the Stasiuk Program — 
Stay tuned to life in contemporary Ukraine 


Canadian Institute of Ukrainian Studies, 430 Pembina Hall, 
University of Alberta, Edmonton, AB T6G 2H8 Canada 
E-mail: cius@ualberta.ca; www.cius.ca 
Tel: 780.492.2972 Fax: 780.492.4967 


Proudly serving the Ukrainian community 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 
experience? 
When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal and 
respectful way, please call us. 
¢ Wide range of burial & cremation 
services & products 
* Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes 
and financial budget 


24 hours: 780-426-0050. 


Toll Free: 1-877-426-0050 
Edmonton: 9709 - 111 Avenue 
Mw parker com 


Owned and operated by the 
Smolyk family since 1941 


www.debtfree.ca 
A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 


- Collectors Calling? - Wages Garnisheed? - Bills Unpaid? - Credit Refused? 
Call Us About: 
- Consumer Proposals " Bankruptcy Protection " Debt Payment Plans 
FREE Consultation - Appointments Anytime 
Chartered Accountant - Trustee In Bankruptcy 


"Your Problem, Our Privilege, Your Protection, Our Priority" 


(780) 424-9944 Edmonton 
1-800-463-3328 
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Use free trade 


negotiations as leverage 


During his visit to Ukraine, Oct. 25-26, Canadian Prime Minister Harper 
delivered a strong message to Ukrainian President Viktor Yanukovych 
that Ukraine’s democratic reform is a critical element of cooperation be- 
tween our two countries and the recent moves towards authoritarianism 
by Yanukovych are a serious setback to such cooperation. 

He gave Yanukovych this message in Kyiv. Although he did not specify 
exactly what was said during their private conversation, members of the 
delegation which accompanied Harper have told Ukrainian News that both 
leaders were tense following the discussions, which means they must have 
been serious. Harper also set out to pay his respects to the victims of the 
Holodomor at the monument in their honour. Yanukovych very rudely 
refused to accompany him for that ceremony — a most bizarre and offen- 
sive gesture by a constitutionally-elected leader of Ukraine. 

In Lviv, Harper made two very significant gestures by visiting both the 
Ukrainian Catholic University, whose rector, Fr. Dr. Borys Gudziak has 
been subjected to political harassment by the reborn KGB and the Lonsky 
museum, whose director Ruslan Zabilyi has been subjected to the same 
treatment. 

At the UCU Harper deliver a powerful speech where he once again 
stressed Canada’s support for democracy in Ukraine. 

“Remember that in Canada, you have friends. Friends who respect and 
admire Ukraine’s heart for freedom, its spirit of national self-determina- 
tion, and the courage of its people, a courage that has never deserted you, 
even in the darkest nights of your long history. 

“As Shevchenko wrote, and I quote: ‘Strive and you will triumph for 
God is on your side. The rewards are glory, truth, and that most sacred of 
things, freedom’,” he said. 

Strong words, but they remain words unless followed up with concrete 
action. And what action can Canada take to reverse Ukraine’s drift to- 
wards authoritarianism? The answer is to use the current free trade nego- 
tiations as leverage in urging Ukraine to maintain its nascent democracy 
and not revert to its totalitarian past. 

Ukraine’s leaders need the free trade agreement and the oligarchs who 
support Yanukovych need the free trade agreement. They must be told 
that if they want such an agreement, the reversal of democratic values will 
not be tolerated. 

The European Union has also told Ukraine it has to ensure that democ- 
racy is not threatened if it wants free trade. 

Delegates to the XXXIII Triennial Congress of Ukrainian Canadians, 
held in Edmonton Novy. 5-7, passed a resolution to encourage both the 
governments of Canada and Ukraine to adhere strictly to the so-called 
“Road Map” of September 2009 governing bilateral relations between 
them, for Ukraine to adhere to its obligations as a member of the Parlia- 
mentary Assembly of the Council of Europe (PACE) and that “Canada 
insist on such adherence as a condition of entering into the free trade agree- 
ment between Canada and Ukraine.” The “Road Map” clearly states: 

“The friendship between the two countries stems from mutual under- 
standing and the shared belief that democracy is the chief guarantor of 
security, prosperity and freedom, and that democracy must rest upon the 
tule of law and be supported by good governance.” 

The impetus for such a resolution came from a former Canadian Am- 
bassador to Ukraine, Derek Fraser. It is supported by all elements of the 
organized Ukrainian Canadian community, including the Canada-Ukraine 
Chamber of Commerce, which represents businesses who would most 
benefit from a free trade agreement. 

Prime Minister Stephen Harper’s government should back up the strong 
verbal message it gave Yanukovych with concrete action. Such action 
means using the free trade negotiations as leverage. What the resolution 
of the Ukrainian Canadian Congress shows is that the government will 
have the full support of the Ukrainian Canadian community in doing so. 
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Yanukovych rapidly 
monopolizes power 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)— Ukraine’s Oct. 31 local 
elections deepened Viktor Yanukovych’s and the Party 
of Regions grip on power. With parliamentary elections 
scheduled for September 2012 Yanukovych is on the 
way to а rapid monopolization of power that has pro- 
found consequences for Ukrainian democracy. 

After his election a decade ago in Russia, it took 
Vladimir Putin his entire first term in office to accom- 
plish what Yanukovych has undertaken in less than a 
year. Yanukovych has taken five steps to remove ob- 
stacles to the monopolization of power. The first to go 
were parliament, which has become a rubber stamp in- 
stitution, followed by television whose oligarch own- 
ers rushed to prove their loyalty to the new regime. 
The third, on Oct. 1, was Ukraine’s return to a presi- 
dential constitution and a month later the Party of Re- 
gions won a majority in local councils in a bitterly con- 
tested election. 

These four steps were followed by a fifth, a coordi- 
nated attack on the main opposition force, the Father- 
land (Batkivshchina) Party led by Yulia Tymoshenko. 
“October 31 will go down in history as the first day of 
an election without Yulia Tymoshenko,” observed 
Ukrayinska Pravda. Registration of clone, fake lists of 
Fatherland candidates removed Batkivshchina from two 
key strongholds, Lviv and Kyiv, while an “anti-cor- 
ruption” campaign unveiled financial irregularities in 
the 2007-2010 Tymoshenko government that harmed 
her image. 

One social group that still remains independent is the 
oligarchs, but for how long? Will Yanukovych follow 
Putin in taking a sixth step and eliminate the oligarchs? 

In a constitutional, legal environment where anything 
can be changed and retracted, including by the consti- 
tutional court, all decisions are at the whim of the presi- 
dent. Konrad Adenauer Stiftung’s Ukraine Director, 
Nico Lange, wrote in Levyi Bereg that legal instability 
will deter foreign investors as they would be unsure 
about the ability of Ukraine’s notoriously corrupt courts 
to defend their assets. Additional problems exist, such 
as the high levels of public distrust and frequent acts of 
betrayal by elites of their declared principles and al- 
lies. 

Akhmetov, who accumulated his business empire 
when Yanukovych was Donetsk governor in 1997- 


2002, has been sidelined from the presidential admin- 
istration and Nikolai Azarov’s government. Meanwhile, 
the influence of Firtash, the country’s only Western 
Ukrainian oligarch, has grown in both institutions. 

Rumours point to Oil and Energy Minister, Yuriy 
Boyko, as a potential replacement for Prime Minister 
Azarov who was always seen as a transitional figure. 
Deputy Prime Minister, Serhiy Tihipko, is also touted 
as well as the head of the Presidential Administration, 
Serhiy Levochkin, a “reserve candidate” who would 
play a similar role to Viktor Yushchenko in 2000-2001 
as the “Prime Minister-reformer” rescuing the 
president’s international image. First Deputy Prime 
Minister, Andriy Kluyev, an Akhmetoy loyalist, also 
has designs on the post. 

Boyko and Firtash have long-standing ties to the en- 
ergy sector together with Levochkin and Security Ser- 
vice Chairman, Valeriy Khoroshkovsky. 
Khoroshkovsky and Firtash played a strategic role in 
Yanukovych’s election through their control of Inter, 
Ukraine’s most popular television channel. 

In addition to the marginalization of Akhmetov, other 
oligarchs who aligned with Viktor Yushchenko (Igor 
Kolomoysky) or Tymoshenko (Sergei Taruta, Vitaliy 
Haidiuk, and Konstantin Zhevago) have lost out. 
Kolomoysky, often depicted in terms of business prac- 
tices as Ukraine’s most odious oligarch, is in de facto 
exile in Geneva as he is seen as the first likely casualty 
of a Putin-style attack on the oligarchs. 

That is, if Akhmetov is not first. According to sources 
who spoke to EDM, in a meeting last month between 
the oligarchs and Yanukovych, the president demanded 
a 3 percent tribute of their annual turnovers. When 
Akhmetov protested Yanukovych raised the fate of im- 
prisoned Russian oligarch Mikhail Khodorokovsky. 
Akhmetov responded with the threat that presidents can 
always face the same fate as (assassinated US Presi- 
dent John) “Kennedy”. 

The Ukrainian media analyzed the divisions within 
the Yanukovych camp between the so-called pro-Rus- 
sian “gas lobby” and pro-European “pragmatists.” The 
former group is allegedly seeking to marginalize the 
“Donetski,” two (Nestor Shufrych and Vladimir 
Sivkovych) who were removed from government posts 
and sent to the National Security and Defense Council 

Cont. on Page 7 


Government will continue to stand 
strong with Ukrainian community 


I was interested to read “Ignatieff must prove his sin- 
cerity” in the September 30 — October 13 edition of the 
Ukrainian News. 

In particular, it was interesting to read your account 
of the struggle between Michael Ignatieff and Borys 
Wrzesnewskyj. You report Mr. Wrzesnewsky] was пе- 
glected in the Liberal shadow cabinet and noted Mr. 
Ignatieff’s absence from an important Ukrainian com- 
munity event in Toronto over the summer. 

As your article pointed out, these struggles have left 
Ukzainian Canadians justifiably confused about where 
Mr. Ignatieff stands on Ukrainian issues and the Ukrai- 
nian community in Canada. We know that he has de- 
scribed Ukrainians as “nasty anti-Semites” and “Little 
Russians” to which he later distanced himself, but has 
yet to sincerely apologize for. Despite these attempts 
to clear the air, Canadians are left wondering — does 
Mr. Ignatieff simply see Ukrainian Canadians and his 
former “special advisor”, Mr. Wrzesnewskyj, as a nui- 
sance to be acknowledged but ultimately avoided? And 
why has Mr. Ignatieff dropped Mr. Wrzesnewskyj from 
his shadow cabinet? 

As a Government, we have been asking these ques- 
tions of Mr. Ignatieff since taking office. I personally 
have asked him to issue a heartfelt apology to the Ukrai- 
nian community and go beyond simply “distancing” 
himself from his earlier stereotypes. So far we are await- 
ing a response, which I believe the tone of your edito- 
па! spoke to well. 

While we await Mr. Ignatieff to prove his sincerity, I 
believe the evidence shows a sharp contrast between 
his positions and those of the current Prime Minister 
of Canada on Ukrainian issues. 


Letter to Editor 


Having just returned from Ukraine with Rt. Hon. 
Stephen Harper, I can confidently say that there is full 
support for Ukrainian-Canadian issues under our Prime 
Minister. 

In particular, I was moved with our Prime Minister’s 
commitment to pressing President Yanukovych on hu- 
man rights, democracy, freedom, the rule of law, and 
recognition of the Holodomor as genocide. Despite Mr. 
Yanukovych’s flip-flops on recognition of the 
Holodomor, our Prime Minister called the Holodomor 
“genocide” in both official languages in a speech in 
Ukraine. 

As the sponsor of the Canadian Bill to recognize the 
Holodomor, I was both moved and proud to be Cana- 
dian of Ukrainian descent at that moment. 

Our Prime Minister has provided tremendous sup- 
port for our caucus in promoting Ukrainian issues. Con- 
servative Parliamentarians continue to advocate for 
these issues in Parliament and as members of the 
Canada-Ukraine Parliamentary Friendship Group. 

Ukrainian Canadians are asking that we stand by them 
both here in Canada and on the world stage. 

As a Government, we will continue to sincerely stand 
strong with our Ukrainian Canadian community. 

James Bezan 
Member of Parliament 
Selkirk-Interlake, Manitoba 
Chair, Standing Committee on Environment and 
Sustainable Development 
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UCC launches 
Holodomor awareness 
fundraising campaign 


(UCC National) — The Ukrainian Canadian Congress has announced the 
2010 fundraising campaign to support Holodomor awareness and educa- 
tion. 

Beginning with a remarkable 75th anniversary commemorative year in 
2008, the achievements of the Ukrainian community in raising awareness 
and gaining recognition of this genocide continue to resonate. A success- 
ful tour of the International Remembrance Flame, recognition of the 
Holodomor as genocide by the federal government and five provincial 
legislatures, and the most recent tribute by Prime Minister Harper at the 
Holodomor memorial in Kyiv are only a few highlights of a successful 
campaign. 

The accomplishments to date are also a direct result of the community’s 
generous financial support. Our work, however, is far from complete. 
We have many more Canadians to reach with the message that the 
Holodomor was genocide of the Ukrainian people and it must serve as a 
reminder to future generations in the prevention of similar crimes against 
humanity. 

Your contribution to the UCC Holodomor Awareness Fund will sup- 
port: 

» Completion of the documentation of Holodomor survivor testimonies 
and further development of the website Sharing The Story 

» Development of teaching materials on the Holodomor and training for 
educators in our public, catholic and private schools throughout the coun- 
try; 

¢ Publication and distribution of general information about the Holodomor 
in the English, French and Ukrainian languages for all interested Canadi- 
ans; 

» Annual promotion of National Holodomor Awareness Week in No- 
vember. 

All donations should be made payable to the UCC Charitable and Edu- 
cational Trust with the designation of Holodomor Awareness Fund. Please 
send your cheques to Ukrainian Canadian Congress, 203-952 Main Street, 
Winnipeg, МВ, R2W 3P4. Donations can also be made online www.ucc.ca. 

Let’s help reveal the truth about the Holodomor! Make your donation 
today! і 


Ukraine remembers! The World Acknowledges! 


Yanukovych rapidly 
monopolizes power | 
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(NRBO). The NRBO, still headed by Akhmetov loyalist, Raisa 
Bohatyriova, has become a “museum” where the “political enemies of 
Liovochkin” are sent to be preserved as “political mummies”. The NRBO’s 
marginalization under Yushchenko has become complete under 
Yanukovych. Speculation of this type is however exaggerated and sim- 
plistic. 

Gazprom aligned with Tymoshenko to remove RosUkrEnergo (RUE) 
and confiscate its gas supplies, severely denting “pro-Russian” views within 
Ukraine’s “gas lobby.” Meanwhile, Kluyevy has few “European” values 
judging by the 2004 presidential elections (when he ran Yanukovych’s 
dirty tricks shadow campaign) and 2010 local elections (where he headed 
the Party of Regions campaign to obtain victory at all costs). 

“Pragmatic” oligarchs have readily sold their assets (Industrial Union of 
Donbas, Zaporizhstal) to unnamed Russian investors. Russian Prime Min- 
ister, Vladimir Putin, chairs Vneshekonombank that purchased Ukraine’s 
Prominvestbank last year. 

Akhmetovy sent a signal through his vote for parliament’s establishment 
of an investigation commission into the RUE gas intermediary. The deci- 
sion by the Stockholm Arbitration Court in June against the Tymoshenko 
government’s confiscation of RUE gas ruled that Firtash/RUE should re- 
ceive $3.7 billion plus $600 million in damages from Naftohaz Ukrainy, 
an amount that would infringe Ukraine’s July agreement with the Interna- 
tional Monetary Fund (IMF). Insiders told EDM that re-payment of the 
compensation could lead to conflict between Yanukovych and Firtash. 

Both groups (“gas lobby” and “pragmatists”) believe they can under- 
mine democracy at home without harming Ukraine’s chances of signing a 
Deep Free Trade Agreement within an Association Agreement with the 
EU. On this point they are being naive —as confirmed by the lengthy nego- 
tiations over Turkey joining the EU. 

Ukrayinska Pravda analyst Leshchenko positively portrayed the divi- 
sions within the Party of Regions suggesting “Maybe these will halt the 
final destruction of democracy in our state.” With Yanukovych having 
completed five stages in his political monopolization of Ukraine, the sixth 
— removal of oligarchs — could be his next target. The next two years will 
likely decide whether Ukraine becomes a Putin-style managed democ- 
racy without oligarchs or if the oligarchs fight back. 

A first step for Western governments would be to interact with Akhmetov 
and Firtash to learn their strategies and plans for Ukraine, while they in 
turn very rarely give interviews to the media. Western policymakers are 
Operating in the dark, as they do not know the views of the two main 
financiers who brought Yanukovych to power. 


UOCC will not collaborate on projects 
propagated by historical oppressors 


TO THE CLERGY AND FAITHFUL OF THE 
UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH OF 
CANADA ON THE PRESENCE OF THE HOLY 
RELICS OF GREAT KNYAZ’ VOLODYMYR OF 
KYIV IN CANADA 

Slava Isusu Khrystu! 

Reverend Fathers, Venerable Monastics, Dear Broth- 
ers and Sisters in Christ, 

We pray that Our Lord and Saviour Jesus Christ 
blesses all of you with good health, wisdom and un- 
derstanding during these trying times. 

Recently we received a letter from the Archdiocese 
of Canada, Orthodox Church in America with the offer 
to make available to us the Relics of the Holy Great 
Knyaz’ Volodymyr of Kyiv, that have been in Canada 
for some weeks. 

We have chosen to communicate in this form so that 
our Clergy, Faithful and all concerned, may be thus 
informed about the reasons as to why the Ukrainian 
Orthodox Church of Canada is unable to accept this 
offer. 

The access to Holy Relics is an occasion to deepen 
one’s faith through reflection, prayer and veneration 
of those who have manifested great service to God and 
His people. It ought to be a time when the Clergy and 
Faithful draw nearer to each other and see the “image 
and likeness” of Jesus Christ. However this most re- 
cent arrival of sacred objects from Ukraine, as was the 
case on previous such occasions, causes concern and 
divisiveness in our Church. 

The core of the problem is that we are being offered 
sacred objects from our spiritual and ancestral home- 
land, Ukraine, for veneration by those who have his- 
torically been oppressors of the Ukrainian Nation and 
the Ukrainian Church. This has been the case particu- 
larly since the Treaty of Pereyaslav (1654) and the un- 
canonical incorporation of the Metropolia of Kyiv into 
the Moscow Patriarchate in 1686. 

His All-Holiness, Patriarch Bartholomew, in one of 
his addresses during his visit to Ukraine in 2008, spoke 
of “the eminent among the daughter Churches, namely 
the Church of Ukraine, which was under the Ecumeni- 
cal Patriarchate’s canonical jurisdiction for seven cen- 
turies, that is, from the Baptism of the Grand Duchy of 
Kiev (original transliteration - +Y) 988, until her an- 
nexation under Peter the Great (1687) to the Russian 
State.” Further on, he said: “[A]fter Ukraine’s annex- 
ation to Russia and under the pressure of Peter the Great, 
the Ecumenical Patriarch Dionysios IV judged as nec- 
essary for the circumstances of that time the ecclesias- 
tical subordination of the Church of Ukraine to the Pa- 
triarchate of Moscow (1687) lest the troubles of the 
pious Ukrainian people worsen under the Orthodox po- 
litical leadership — even though the Ukrainian Hierar- 
chy opposed strongly and unanimously that decision”. 

Our historical memory of the relationship with the 
Tsarist and Soviet regimes and the Russian Orthodox 
Church includes political enslavement, russification, 
execution, deportation, ethnic cleansing, various fam- 
ines, including the Great Famine, the Holodomor-Geno- 
cide of 1932-33, repression of Ukrainian ecclesiastical 
traditions and numerous bans on Ukrainian-language 
religious and secular publications. 

The present Russian State and the Moscow Patriarch- 
ate have had 19 years, following the collapse of the 
Soviet Union, to disassociate themselves from the 
policy of persecution and repression of Ukraine by the 
Tsarist and Soviet regimes and to propose, not only to 
the Ukrainian State and the Ukrainian Orthodox 
Church, but to all the repressed peoples of the former 
Soviet Union, a new relationship of normal, dignified 
and respectful neighbourliness. The Moscow Patriarch- 
ate should have acknowledged the transfer of the 
Church of Ukraine (1686) into its jurisdiction as un- 
canonical and, together with the Ecumenical Patriarch- 
ate, cooperated to recognize the Ukrainian Church as 
an Autocephalous Church in a sovereign state. In his 


address in Ukraine His All-Holiness Patriarch 
Bartholomew stated: “[T[he Mother Church concurred 
with the demand of the governments of the newly es- 
tablished states of the Orthodox people of the Balkan 
peninsula regarding the autocephaly of those Churches 
that were taken from her canonical jurisdiction, namely 
the Church of Greece (1850), the Church of Serbia 
(1831), the Church of Bulgaria (1945), and the Church 
of Albania (1937), for the sake of their national coher- 
ence”. We await such a request for recognition of an 
Autocephalous Church by some future Government of 
Ukraine, a sentiment expressed in the resolutions of 
nearly every Sobor of our Church since the fall of the 
Soviet Empire. 

What we see instead is the absurd attempt to re-cre- 
ate the old Russian Empire through the determined and 
consistent propagation of a delusional and misguided 
ideology of a “Russkiy mir” or “Russian World”. It is 
not for us! 

In light of this, how could we not view with suspi- 
cion and scepticism any proposal either directly from 
the Moscow Patriarchate or through its affiliate, the 
Ukrainian Orthodox Church (Moscow Patriarchate), as 
anything other than an attempt to pull the Ukrainian 
Orthodox Church of Canada into its sphere of influ- 
ence or to falsely represent that such is the case, and 
thereby create or exacerbate divisions among us? 

Unfortunately, the Holy Relics are accompanied with 
supporting literature such as liturgical texts that refer- 
ence Russia and an informational article, entitled, 
“Equal of the Apostles Great Prince St. Vladimir, in 
Holy Baptism Basil, the Enlightener of the Russian 
Land Commemorated on July 15”, written from a pro- 
Moscow, Tsarist and Soviet historical point of view. 
Its intention seems to be to give the impression that the 
historical personages and events presented there bear a 
direct relationship to present-day “Russia” —a term co- 
opted for the Grand Duchy of Muscovy by Tsar Peter I 
of Moscow following the Battle of Poltava in 1709, in 
order to usurp for the Moscow Empire that he was build- 
ing, the history and legacy of Kyivan-Rus’. Even the 
names — Vladimir, Kiev, Olga, Gleb, Chernigov, 
Belgorod, Pecheneg, Dniepr - are transliterated from 
the Russian and not from the Ukrainian language, which 
thankfully has been the official language of sovereign 
Ukzaine for 19 years. Furthermore the article speaks 
“of the Russian Church, down to the last of the 
Rurikovichi, Tsar Theodore loannovich, under whom 
(in 1589) the Russian Orthodox Church became the 
fifth independent Patriarchate in the diptychs of Or- 
thodox Autocephalous Churches”. This clearly refers 
to the Church of present-day Russia with its centre in 
Moscow and not the Church of Kyivan-Rus’ established 
by Great Knyaz’ Volodymyr in Kyiv, capital of Ukraine, 
which was annexed by the Church of Moscow in 1686. 
Our historians are invited to analyze and comment on 
the accompanying article about Great Knyaz’ 
Volodymyr. 

We do indeed revere the memory of the Holy Great 
Knyaz’ Volodymyr of Kyiv, the Baptizer of our people, 
and would not impede the veneration of his Relics by 
anyone, wherever they may be presented for their геу- 
erent attention. However, the Ukrainian Orthodox 
Church of Canada will not agree to have its name asso- 
ciated with the propagation of tendentious interpreta- 
tions of the history of the peoples of Ukraine and Rus- 
sia, nor to collaborate with those propagating political 
ideologies and ecclesiastical projects, which are detri- 
mental to the Ukrainian people, the Ukrainian State and 
the Ukrainian Orthodox Church. 

This letter is intended to inform our Clergy and Faith- 
ful, and all concerned, as to the sensitivities awakened 
by this latest proposal. We hope and are confident that 

it will be accepted in that spirit. 
With love in Christ and Hierarchical blessing, 
+YURIJ, Archbishop of Winnipeg and the Central 
Eparchy Metropolitan of Canada 


Patriarch Kirill: Kyiv to become centre of Russian world again 


(RISU)—The 4th Assembly of the Russian World was 
held Novy. 2-4, in Moscow. The event is traditionally 
held by the Russian World Foundation on the eve of 
the Russian Day of People’s Unity, reports 
religion.in.ua. The main theme and motto of the as- 
sembly, which is held in the Intellectual Center of M.V. 
Lomonosov’s Moscow State University, is “Teacher of 
the “Russian World’: mission and valucs.” 

Patriarch Kirill of Moscow, who participates in the 
forum, addressed the participants of the assembly. Ac- 
cording to the head of the Russian Orthodox Church, it 
is the teacher who passes the wisdom of knowledge to 
future generations and forms the conscience of an in- 
dividual and the society in general. The hierarch 


stressed in this regard that one should mention the peda- 
gogical teacher’s role of the ROC as the preacher of 
the civilization values of the “Russian World.” 

According to the patriarch’s concept, Ukraine, 
Belarus, Moldova, Kazakhstan, or other countries can 
become centres of the general, powerful Russian civi- 
lization, “on whose behalf they can speak with other 
civilization poles of the world at the top of their voice.” 

The patriarch described the role of Kyiv in the Rus- 
sian civilization in detail and stressed that today “his- 
torical conditions can assist to make Kyiv one of the 
most important political and public centres of the Rus- 
sian World again.” 


By Pamela Lasuita 

Human trafficking is not only happening all 
over the world including Ukraine but also in 
our own backyards. 

That was the message from Benjamin Perrin 
author of Invisible Chains: Canada’s Under- 
ground World of Human Trafficking. Perrin 
was оп across country tour of his book launch, 
and the guest speaker at the annual fundraising 
supper for Maple Leaf Alberta Projects. The 
organization is building a Safe House for 
young, vulnerable orphaned teens in Stoyaniv, 
Ukraine. 

“When you hear of a safe house that is be- 
ing constructed with money donated tonight 
this is part of a comprehensive solution that 
we need to combat this problem,” Perrin said. 

Perrin said that over half a million people 
from Ukraine have been trafficked to places 
around the world, including Alberta, since the 
country’s independence in 1991. 

“This is a global problem and unless we 
have a global response to it this will continue 
to flourish”, Perrin told the crowd of about 
200 people at the Ukrainian Youth Unity Cen- 
tre in Edmonton on Oct. 23. 

In his book, Perrin tells the story of a young 
woman taken from an orphanage in Ukraine 
at the age of nine and forced to work in the 
sex trade industry. Two decades later she was 
dumped at the door of an Edmonton hospital, 
her captors no longer interested in her. 

“The victims of human trafficking are the 
most vulnerable, the homeless, the orphaned 
children who are sought out by traffickers who 
profit by not only selling them for sex acts 
but by forcing them to beg on the street’, 
Perrin said. Many are beaten, threatened, 
forced to take drugs and become prostitutes 
to pay off alleged debts. 

He said trafficking is now big business. 
Perrin estimated the annual revenue for one 
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National crusader against sex trafficking warns of growing problem in Canada 


The Maple Leaf/Klenovi Lyst Safe House in Stoyani, Ukraine. 


girl being sold by a sex trafficker in Canada 
is $280,000. And the younger they are, the 
more pimps can charge for their services. He 
said with the money involved traffickers are 
becoming more sophisticated and more elu- 
sive to authorities. 

“The traffickers in Canada are better orga- 
nized, better funded, and I hate to say it, more 
motivated to perpetuate this crime than we 
have been to date in responding to it as a coun- 
try and that is why it’s continuing to happen’, 
Perrin said. 

Perrin, a law professor at the University of 
British Columbia, was recently described by 
Hillary Clinton and the U.S State Department 
as a “hero acting to end modern-day slavery.” 


He has called for a national action plan to 
crack down on trafficking that would include 
more funding for risk at youth, a special sex 
trafficking task force and tougher sentences 
for offenders. 

“It’s appalling to me that our courts will 
sentence someone who traffics in a kilogram 
of cocaine more severely than someone who 
traffics in a Canadian child,’ Perrin said. 

Perrin has also been pressuring to have the 
popular on-line classified website Craigslist 
remove thousands of ads often used for sex 
trafficking. Since his talk in Edmonton, the 
Alberta Government became the latest prov- 
ince to demand that Craiglist shut down its 
erotic personal ad section. 


The Oct 23 Fund Raiser evening was intro- 
duced by the Maple Leaf Alberta Projects new 
honourary chairperson Marie Stelmach, wife 
of Premier Ed Stelmach. She gave an emo- 
tional address about the importance of ad- 
dressing the problem in Edmonton, and help- 
ing our children in Ukraine; and commend- 
ing the local volunteers for their work. Also 
attending were members of Nashi, a Saska- 
toon-volunteer organization that is fighting the 
injustice of human trafficking, as well as as- 
sisting in the fundraising, planning and build- 
ing of the Safe House in Ukraine . 

Perrin acknowledges that the problem of 
human trafficking is often “hidden in plain 
sight” and affects people in our own commu- 
nities. 

Glendene Grant arrived from British Co- 
lumbia to support the event. Grant’s daughter 
Jessie Foster, who used to live in Alberta, was 
lured to Las Vegas under false pretences, 
ended up in an abusive relationship and is 
feared to have been recruited into an interna- 
tional human trafficking ring. Grant hasn’t 
seen or heard from her daughter since 2006. 
Perrin, who chronicled the story in his book, 
says he is taking up her case personally in a 
meeting with Prime Minister Stephen Harper 
about sex trafficking. 

“Ts this a big problem? Absolutely. Can we 
do something about it? We have to try,” Perrin 
said. 

Organizers estimate that $20,000 was raised 
from the fundraising event. The Maple Leaf/ 
Klenovi Lyst Safe House is set to open up in 
Ukraine in the summer of 2011. Donations 
can still be made to Maple Leaf Alberta 
Projects c/o 11148 -53 Ave. Edmonton, AB. 
T6H 055 for the completion of the 
$400 ,000Safe House. Find out more how you 
can help: <www.endmoderndayslavery.ca, 
http://mapleleafap.wordpress.com>. 


Famine-Genodidé in Ukraine 1932-1933 


UKRAINE REMEMBERS - THE WORLD ACKNOWLEDGES 


77th Commemoration of the Anniversary of Famine-Genocide in Ukraine 


Голодомор в Україні 1932-1933 
Міський відділ Конгресу Українців Канади в 
Едмонтоні запрошує всіх на вшанування пам'яті | 
жертв голодомору в Україні 1932-33 рр., яке 
відбудеться в суботу 20 листопада 2010 року о 
12:30 пополудні в Міській ратуші Едмонтону. 


The Ukrainian 

Canatlian Congress, 
Edmonton Branch, 
invites all Edmontonians 
to attend the annual 
commemoration of 

the 1932-33 Famine- 
‘Genocide in Ukraine. 


Saturday, 
November 20, 2010 
12:30 p.m. 
Edmonton City Hall 


Guest Speaker: 
Honourable 
Gene Zwozdesky 


Graphic design by Valeriy Semenko, 2010 
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Cheremosh Gala - a dazzling 
display of dance, music and art 


(UkrNews)—Over 1,000 people 
attended the Art of Cheremosh 40" 
Anniversary Gala held at the 
Edmonton Expo Centre, Oct. 29. 

They were treated to a dazzling 
display of dance, music and art. 

Co-producer of “The Art of 
Cheremosh”, Jason Golinowski, 
says that the desire was to 
“deconstruct” the elements that 
make up a show: the dance, the 
music, the colours and costumes, 
and show them to an audience in 
their components to provide a dif- 
ferent experience. “Pulling apart the 
creative process behind a Ukrainian 
Dance production of the scale that 
Cheremosh creates really shows the 
level of artistry that we are achiev- 
ing. Once you put them all back to- 
gether, you realize that it is the com- 
bination of all the elements that 
gives Ukrainian dance its magic.” 

Cheremosh’s 40 years of achieve- 
ment were praised in greetings 
brought by Gene Zwozdesky, Min- 
ister of Health and Wellness and 
Deputy Government House Leader, 
on behalf of the Government of 
Alberta, and Mayor Stephen 
Mandel, on behalf of the City of 
Edmonton. 

Two former artistic directors were 
introduced that night - Rick Wacko, 
who served from 1982 to 1988 and 
founder Chester Kuc, who served 
from 1969 to 1981. 


When introduced, Kuc received a 
moving standing ovation from the 
audience. 

Currently, Cheremosh trains under 
the guidance of Artistic Director and 
Ballet Master Mykola Kanevets, 
formally of Kyiv, who has been with 
the company since 1991. His work 
and instruction have helped 
Cheremosh soar to new heights and 
achieve remarkable success. 

Premiering that night were four 
works of art by Larisa Sembaliuk- 
Cheladyn. The first, whose unveil- 
ing opened the program, provides a 
glimpse of Cheremosh’s wardrobe 
and is the largest painting that Larisa 
has ever created. The other three 
works were watercolour paintings 
that are being incorporated as video- 
projected backdrops complementing 
the dance elements. 

“An Ensemble of Colour” is the 
title of the massive (4 ft. high x 16 
ft. wide) painting unveiled at the 
gala. Inspired by a kaleidoscope of 
colours and fabrics found in the 
Cheremosh Ukrainian Dance 
Company’s wardrobe, “An En- 
semble of Colour” truly captures the 
eye of the beholder. As Larisa’s larg- 
est singular piece of artwork to date, 
this painting showcases the vibrant, 
intricate and memorable array of 
costuming used by the dance com- 
pany during the past 40 years. 

Exhibited again at the Triennial 


Congress of the Ukrainian Canadian 
Congress one week later, the paint- 
ing caught the eye of Canada’s Am- 
bassador to Ukraine Daniel Caron, 
who will arrange for it to be exhib- 
ited in Ukraine. This is most fitting 
as many of the later costumes in- 
cluded in the painting were actually 
designed and sewn in Ukraine. 

The musical portion consisted of 
two pieces by Malcolm Forsyth, 
based on the themes of Cheremosh’s 
musical history, and were performed 
by the Mill Creek Colliery Band. 

These included the Overture, 
“Ukrainian Dances” — a unique brass 
band interpretation of some of the best 
loved Ukrainian dance melodies, us- 
ing Cheremosh’s music library as 
source material, and “Vesnianochky 
Panianochky” based on the music for 
Cheremosh’s dance of the same name 
which debuted in 2005. 

The highlight, of course, was 
Cheremosh’s own stunning perfor- 
mances. These included three world 
premiere dances, never seen before. 

“Polka Volynianka” is a traditional 
Ukrainian dance based on the steps 
of the Volyn Region. 

“Rapsodia: Hopak in the Style of 
a Rhapsody” is a new and fresh cre- 
ation of composer Y. Lapinsky and 
choreographer Kanevets that main- 
tains its Ukrainian folk dance roots. 

Third was “Kubans’ky Vyshan’ky: 
Cherries” reviving the lost culture 
of the ethnically Ukrainian Kuban 
region of Southern Russia, whose 
identity was destroyed during the 
Holodomor of 1932-33. 

Other numbers included “Pryvit: A 
Welcome Dance”, “Edmonton 
Норак?, “Bukovyns’kyi Sviatkovyi: 
Bukovynian Celebration Dance”, 
“Women’s Tambourine Dance” and 
the closing “Hopak. 

Bob Chelmick, an accomplished 
broadcaster and producer for CBC 
and CTV served as Master of Cer- 
emonies 
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“An Ensemble of 
, painting by Larisa Sembaliuk Cheladyn 


(Photo — Supplied by Artist); Flying leaps at the 
World Premiere of “Kubans’ky Vyshan’ky: Cherries” 
(Photo — Marco Levytsky); Vigorous action at 
“Polka Volynianka” (Photo — Marco Levytsky). 
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Тромадські діячі про візит Прем'єр-міністра 


ІНТЕРВ'Ю З ОКРЕМИМИ ПРЕДСТАВНИКАМИ 
УКРАЇНСЬКОЇ ГРОМАДИ, ЯКІ ВХОДИЛИ ДО 
СКЛАДУ ОФІЦІЙНОЇ ДЕЛЕГАЦІЇ ВІЗИТУ ПРЕМ'ЄР- 
МІНІСТРА КАНАДИ СТІВЕНА ГАРПЕРА В УКРАЇНУ, 
24-26 ЖОВТНЯ 2010 Р. 

Сергій Костюк, Українські вісті 

ПИТАННЯ ДЛЯ УСІХ: 

1. Як Ви оцінюєте результати візиту? 

2. Aka Ваша реакція на російську мову Прем'єр-міністра 
Азарова під час офіційної зустрічі з Прем'єр-міністром 
Гарпером? 

3. Що потрібно змінити Президенту Януковичу для 
приязного ставлення української громади під час його 
візиту до Канади у майбутньому? 

ПАВЛО ГРОД 
Президент Конгресу Українців Канади 

(1) Сама ідея візиту обговорювалася починаючи з 
березня місяця. Невдовзі після виборів в Україні 
представники української громади зустрілися з Прем'єр- 
міністром Канади щодо обговорення питання ставлення 
нашої громади до нового Уряду й президента України. 
Наша позиція - за конструктивний діалог з новою владою 
в Україні. Після того відбулося багато змін в Україні - від 
підписання угоди про Чорноморський флот до порушення 
прав людини й свободи слова в Україні. Ми 
відслідковували ситуацію в Україні й постійно надсилали 
інформацію до офісу Прем'єр-міністра та Департаментом 
Зовнішніх зв'язків Канади, з яким ми тримаємо тісні 
контакти. На цій підставі, ми як громада обговорили 
ситуацію щодо ставлення до подій в Україні, адже громада 
занепокоєна ситуацію в Україні. Далі, КУК, як надбудова 
усіх організацій, прияв узгоджену позицію наших 
організації за конструктивний діалог з українською владою 
різноманітними каналами. Перше - через уряд Канади, 
який має прямий діалог з Урядом України. Друге - через 
людей. Третє - через наші проекти й акції. I власне цей 
візит є конкретною акцією у цій нашій стратегії, що ми 
маємо конструктивний діалог... 

(2) Це є образа до українського народу й держави і як 
представник держави Україна, який зустрічається з 
представниками інших держав зобов'язаний виступати на 
державній, українській мові. При цьому знаючи, що 
українська громада Канади є такою великою й сильною, 
яка плекає українську мову й ідентичність - це є образою 
не тільки українців в Україні, але у української громади в 
Канаді. 

(3) В Канаді на офіційні візити запрошує Генерал- 
губернатор, і з тієї інформації що ми маємо такого 
запрошення ще не було. Канадський уряд орієнтується в 
ситуації 1 розуміє, що якби Президент України приїхав до 
Канади сьогодні, то були б протести, а канадський Уряд 
цього не хоче і не потребує. Наша позиція не сказати те, 
що ми ніколи не будемо вітати Президента Януковича в 
Канаді, а те, що ми готові його вітати як Президента 
України який почне працювати над тими питаннями, які 
важливі українцям. По-перше, визнання історії і будування 
ідентичності українців, визнання Голодомору як геноциду, 
припинення нищення української освіти й припинення 
русифікації української історії . Доки Президент не скине 
міністра Табачника й не почне займатися питаннями 
історії, доки Президент не буде дотримуватися людських 
прав й свободи слова в Україні й не буде прагнути будувати 
дійсно українську державу я сумніваюся що ми зможемо 


його вітати теплими руками в Канаді. 
БОГДАН ОНИЩУК 
Президент Фундації Канада-Україна 

(1) Прем'єр-міністр Канади вирішив, що важливим є 
те, щоби 10 лідерів української громади Канади були 
частиною офіційного візиту до України. У разі потреби, 
вони могли б бути радниками для нього під час візиту, але 
він цим також показав українській стороні що він шанує 
українців Канади й продемонстрував українським 
партнерам тих, хто з ним приїхав у складі делегації. 

Найбільше враження на мене справив день у Львові. По- 
перше, те, що Прем'єр із своїми радниками самостійно 
вирішили відвідати Український католицький університет 
і зустрітися з його ректором Бористом Гудзяком. По-друге, 
відвідини Гарпером музею-меморіалу «Тюрма на 
Лонського» та зустріч з його директором Русланом 
Забілим. Це яскраво показує Уряду України й тим хто 
намагається тиснути на цей музей, що Канада не підтримує 
таку політику, я впевнений, що Прем'єр-міністр Канади 
сказав про це Президенту України. 

(2) Це був абсолютний шок і для делегації і для 
журналістів. Навіть важко подумати таке. Очевидно, що 
Прем'єр-міністр не поважає чи цей візит чи українську мову. 

(3)Ми побачимо чи будуть зміни в політиці Віктора 
Януковича в наступні місяці, чи буде відлига у непривітних 
кроках чи сучасної політики в Україні. Це буде важливо. 
Однак слід розрізнити дві речі - політику 1 особу. Ми повинні 
критикувати політику, яка нам не подобається, а не особу. 
Якщо критика позитивна, вона допоможе вдосконалити 
політику. Президент Янукович ще ніколи не був в Канаді, ія 
думаю, що якби він побачив як українська громада розцвіла 
протягом минулих 120 років, в яких обставинах вона 
розвивається, які у неї стосунки з Урядом, і як Захід реально 
виглядає а не керувався стереотипами чи переказати радників 
він би змінився. Так само як було з Михайлом Горбачовим, 
який після Приїзду до Канади відкрив свої очі й суттєво 
змінив свої думки й політику свого Уряду. 

ЕВГЕН ЧОЛІЙ 
Президент Світового Конгресу Українців 

(1) Ми зустрічалися з Прем'єр-міністром Канади перед 
його візитом в Україну 1 просили його порушити декілька 
питань. Перше, що Канада, яка першою 13 західних країн 
визнала незалежність України й надалі цікавиться 
демократичним розвитком України. І що Канада і далі 
вважає що існує спеціальне партнерство між двома 
країнами і щоби дати відчути українцям в Україні, що 
виключно проросійський курс країни не в її інтересах. 
Друге, що існує порушення людських прав та обмеження 
свободи слова й прав мас медіа в Україні 1 це турбує 
Канаду. Трете, порушив питання визнання Голодомору й 
пригадав цей історичний факт, і на сьогодні не заперечний 
факт того, що цей був акт геноциду проти українського 
народу. І Прем'єр-міністр під час свого першого 
офіційного візиту порушив ці три питання, заявив, що 
Голодомор це геноцид і відвідав пам'ятник жертва 
Голодомору, і дав відчути що Канаду турбують порушення 
людських прав, відвідав Український Католицький 
Університет і зустрівся з ректором Б.Гудзяком й музей- 
меморіал у Львові «Тюрма на Лонського», та зустрівся з 
Р.Забілим, а також те, що Канада є партнером України. 
Беручи все це, я вважаю що цей візит був корисним для 
України й українського народу. Він дав зрозуміти, що 
Канаду турбують ці питання й Канада підтримує 


демократичний розвиток України. 

(2) Це показує, що Прем'єр-міністр України не 
користується українською мовою, і Україна виглядає з 
цього Уряду не українською. Це ненормально, щоби лідер 
своєї держави не користувався її мовою. Це показує 
низький рівень національної свідомості і бажання 
сьогоднішніх лідерів сподобатися Росії, i це є шкідливим. 
Делегація була здивована такою поведінкою. 

(3) По-перше, українська влада повинна бути 
українською. Як вона стане українською, демократичною 
і законослухняною, то коли прийде час візиту до Канади 
й до інших держав для Президента Януковича, то буде 
сприйняття що ця влада міняється. Але ситуація зараз не 
показує такої перспективи i тому треба тій владі в Україні 
відчути, що діаспора таку владу не сприймає і що діаспора 
вважає що така влада повинна мінятися й ставати 
українською й демократичною. Не може та влада повністю 
коритися Росії. Україна досить швидко змінюється і за 
рік-два проходить шлях який інші країни проходять значно 
довше. Я сподіваюся і буду працювати в СКУ для 
прискорення змін в Україні й скорочення часу необхідного 
для таких змін. 

ТАРАС ПОДІЛЬСЬКИЙ 
Президент Спілки Української Молоді (Едмонтон) 

(1) Я зрозумів, що Прем'єр-міністр Канади шукав 
підтримку в української громади під час свого візиту і цим 
він показав під час переговорів з Президентом 
Януковичем, що він має українську громаду в Канаді, яка 
сильно дбає за Україну, її демократію і права людини - 
представники цієї громади разом зі мною і ми говоримо в 
один голос, щоби будувати Україну разом. Наша 
присутність тут дає акцент візиту Прем'єр-міністра. По 
друге, важливо представляти понад 1 млн. українців Канади. 
Для мене велика честь отримати запрошення бути 
частиною делегації. Відмовитися від участі в такому візиті 
неможливо. Ми багато робимо в громаді в Канаді, і коли 
потрібно показати нашу єдність в Україні ми це робимо. 
З того що я бачив і з ким спілкувався, досить приятельські 
відносини до канадців в Києві, є спеціальний зв'язок, і 
історично і політично Україна й Канада були дружні. Ці 
контакти повинні піти на користь двостороннім відносинам 
і цей візит і підтримка української громади Канади повинні 


відіграти позитивну роль в розвитку України. Я також чув 


більше української мови в Києві, ніж було попередньо, і 
це також позитивна зміна. 

(2) Це абсолютно жахливо. Я особисто 20 років викладаю 
i вчу українську мову i коли 3a 11 років приїжджає 
Прем'єр-міністр Канади в Україну, який також знає про 
наші всі мовні програми в Канаді і зустрічає Прем'єр- 
міністра України від якого чує тільки російську... Це 
тільки наголошує те, про що ми говорили в діаспорі, навіть 
немає кого переконувати, всі самі все бачили. Це навіть 
немає логіки. Це не тільки підкреслює проблему Азарова, 
але й проблему призначення такої особи на таку високу 
посаду, так як і на посаду яку займає Табачник. Анти- 
українці тепер будують українську самостійну державу. 
Кожна така зустріч нагадує Президенту Януковичу, що 
такий Kypc неможна продовжувати - або українізуйтеся 
бодай до державного рівня, у суспільстві російська мова 
то вже одна річ - але коли офіційно зустрічаються 
представники двох держав і представники України не 
говорять українською, то зміни повинні відбутися. Немає 
іншої державної мови й така поведінка є безпрецедентною. 


"Ніколи не думав що на 20 році незалежності України може таке від буватися" 


Інтерв'ю з Русланом Забілим, дирек- 


тором музею «Тюрма на Лонцького» 
провів Сергій Костюк, Українські вісті, 
26 жовтня 2010 р., м. Львів 

Чи поставлено у Вашій історії із Служ- 
бою Безпеки України (СБУ) крапку, чи 
тільки кому? 

Тільки кому, оскільки продовжується 
тиск на мене і на музей. Фактично ні чого 
не змінилося. Після мого затримання мені 
не повернули мої особисті речі - напра- 
цювання і дослідження, ведеться слідство, 
відкрита справа за фактом. Після інциденту 
мене жодного разу не викликали для 
пояснень або для допитів. Більше того, 
кілька днів тому стало відомо, що цю 
справу засекретили. Скидається все на те, 
що у цій справі використовується 
практика, яка використовувалася за часів 
Радянського Союзу, коли справи цілком 
засекречували, що означає обмеження мого 
права на захист і право громадськості 
дізнатися більше про те що відбувається 
навколо цієї справи. 

У чому суть справи проти Вас? 

Спочатку мене було затримано, а 14-15 
вересня 2010 р. відбулися обшуки наших 
робочих кабінетів співробітниками СБУ i 


у нас було вилучено робочі матеріли і 
записи й відео-записи спогадів учасників 
визвольного руху. Матеріли стосуються 
виключно історії створення визвольного 
руху й боротьби за створення української 
держави у 1940-х, 50-х, 60-х років і з 
огляду політики нинішньої влади наша 
діяльність є небажаною. 

З огляду на те, що і тематика музею і моя 
робота пов'язана з розкриттям злочинів 
радянського тоталітаризму, а наша влада 
зараз орієнтується на ті цінності які 
сповідуються Росією, тобто приховування 
цих злочинів, то одним із завдань було 
чинити тиск на музей і на істориків, які 
досліджують цю тематику. 

Сам факт приїзду Прем'єр-міністра 
Канади до музею якось змінить ситуацію? 

Ми однозначно розцінюємо його візит до 
нашого музею як позитивне явище. Я би 
ще раз хотів подякувати Канаді за те що це 
була одна з перших країн, яка визнала 
Голодомор геноцидом, це та країна яка дуже 
багато зробила для становлення і розвитку 
демократії в нашій державі. Пан Прем'єр- 
міністр був надзвичайно вражений 
побаченим і у нього була можливість 
ознайомитися з тими процесами i 


боротьбою яку пройшли українці заради 
того щоби здобути незалежну державу. 

Чи партія «Свобода» використовує цю 
ситуацію для отримання політичних 
дивідендів? 

Перепрошую, але я не належу до жодної 
партії, а є істориком завдання якого як 
науковця і громадянина відстоювати таку 
важливу для українців сферу як 
національна пам'ять. 

Президент Янукович, після інциденту з 
Вами, передав цей музей у підпорядкування 
Інституту Національної Пам'яті. Чи це 
корок у перед, до демократії і свободи? 

З одного боку так, але з іншого ні. У 
минулому році започатковано процес 
передачі музею до Інституту, але в цьому 
році, після зміни влади цей процес було 
зупинено. І власне після інциденту зі мною, 
під тиском громадськості Президент 
вирішив все-таки передати його в Інститут 
Національної Пам'яті. 

Чи є іронія в тому, що Ви як людина, яка 
керує музеєм який викриває жертв реп- 
ресій в українській історії, а так 
видається, що влада намагається 
репресувати Вас? 

Звичайно мене дивує така ситуація, це було 


для мене цілковитою несподіванкою, адже 
я ніколи не думав, що на 20 році 
незалежності української держави може 
відбуватися щось подібне, тим більше ми 
говоримо, що ми формуємо правове 
суспільство. 

Яке ваше внутрішнє відчуття щодо 
завершення справи? 

Я думаю, що якби мною не було 
повідомлено громадськості проте що 
сталося, ситуація розгорталася б зовсім по 
іншому. Настугного дня, тижня, місяця, був 
би хтось інший з істориків затриманий, з 
яким би провели ту ж саму процедуру, 
схиляючи до того що краще цією 
TeMa. икою не займатися. Відповідно я 
вва»,ав своїм громадянським обов'язком 
заявити процес, бо як історик вважаю що 
це неприпустимі речі. Сфера національної 
пам'яті є дуже тонкою й історики повинні 
стояти на сторожі національної пам'яті не 
даючи можливості втручатися в цю сферу 
політикам. 

Чи Вам повернуть Ваші особисті 
матеріали? 

Я сподіваюся на це, але розумію що цей 
процес буде дуже довгим. 


ет Мему5/Українські вісті, Nov. 11 - 25, 11 - 25 листопада, 2010 


Parliamentarians accompanying Harper, respond to visit 


By Serhiy Kostyuk, 

Ukrainian News 

A QUESTION FOR ALL: 

How do you assess the results of the 
visit? 

SEN. RAYNELL ANDREYCHUK 

It’s my first prime-ministerial visit 
to Ukraine. I was privileged to go 
to Ukraine as a parliamentarian, and 
now I am honoured to be part of the 
delegation as a person who is com- 
mitted to Ukrainian issues in 
Canada. 

We should understand one thing 
that the future of Ukraine lays in its 
citizens, it’s their right. We believe 
in democracy and І expressed the 
will of the people. When I led a 200 
Canadian elections observers, at that 
time there was a free and fair elec- 
tions by Ukrainian standards, inter- 
national standards, and Canadian 
standards. The will of Ukraine was 
anew President and the Government 
of Canada and I respect that. We 
know that this is anew Government 
and we have seen all kinds of signs. 
As Prime Minister Harper said a 
road to democracy is a bumpy road. 
Ukraine has some difficulties and 
some successes. What this trip ac- 
complished what we have been told 
by government, and most important 
by people of Ukraine, is that there 
is enduring relationship between 
Canada and Ukraine. It is people to 
people. This is very important. I am 
very proud of the fact that Canada 
was a first western nation that rec- 
ognized Ukraine’s independence. As 
a group, under leadership of Stephen 
Harper, we expressed and again 
stated the special relationship be- 
tween Canada and Ukraine. 

Secondly, it was to explore with 
the Government of Ukraine what 
their agenda is, what their actions 
are, and to see where we can mutu- 
ally work towards democracy, good 
governance, rule of law, human 
rights adherence. I had a feeling that 
there was a frank and honest discus- 
sion and there was one commonal- 
ity that one of issues facing Ukrai- 
nian people is economic issues, and 
there is a need to address the wel- 
fare of Ukrainian people. The IMF 
set money aside for Ukraine and it’s 
in the best interest that Ukraine are 
governed well and they will over- 
come the economic crises as we all 
are in the international scene. One 
of the ways we can help with the 
economic side is the trade and so 
continuing on the trade negotiations 
is extremely important for both sides 
of the relationship. I think this visit 
underscored that economy is impor- 
tant for the people and the trade part- 
nership is extremely important. 

The other issue I am excited about 
is the Youth Mobility Agreement. 
Ukrainian students can come to 
Canada and Canadians to come to 
Ukraine. This is the best way to con- 


edition of Ukrainian News. 


More Harper visit 
information 
available online 


The promised Ukrainian News separate print supplement on the his- 
toric visit of Stephen Harper to Ukraine has not materialized, as such a 
separate supplement was not feasible under the resources of the print 


We are running two pages in this issue consisting of the English- 
language interviews conducted by Serhiy Kostyuk on this page and the 
Ukrainian-language ones on the facing page, in addition to the four 
pages of coverage we ran in the previous issue. 

In this issue, there is also an editorial and letter related to the visit on 
the editorial page. All the material contained in the previous issue and 
this issue, plus many more unpublished items will be posted on Serhiy 
Kostyuk’s website: www.serhiykostyuk.com/. 


tinue built relationship. Education, 
open mind, bringing information 
from Ukraine to Canada and vice 
versa is extremely important. The 
youth mobility is the future, and 
both governments put it as a corner- 
stone of the visit. 

I am also pleased the issues of 
human rights and Holodomor were 
raised. I was very pleased that Presi- 
dent Yanukovych responded to the 
issue of Holodomor, and our Prime 
Minister brought this issue so 
Holodomor will never be forgotten. 

Many issues were covered during 
the President-Prime-Minister meet- 
ing. The visit was timely and spe- 
cial. They start dealing with issues 
of mutual concern. As Prime Min- 
ister said we will assist with as many 
issues as we can in Ukraine’s way 
to democracy. But we do not pre- 
judge, we have to make our own 
assessments. We build on the posi- 
tives and it that way we can over- 
come difficulties we might have in 
the future, and we continue to work 
together. I look forward to a fruitful 
dialogue with all Ukrainians as a 
Canadian of Ukrainian origin. We 
learn from Ukrainian people and 
Ukrainian people learn from us, and 
may be some mutual respect comes 
from that, and this is the only way 
to approach foreign policy. 

MP JAMES BEZAN 

I am very proud of everybody on 
this trip. This was very personal and 
emotional visit for me and for all of 
us. Some visits we made, to 
Holodomor monument and Babyn 
Yar in Kyiv, Shevchenko monument 
and a prison in Lviv. You look how 
much blood was spilled on this land, 
and it is just so pitiful that Ukrai- 
nian nation suffered from hand of 
so many dictators. Now there is a 
chance for hope to move forward. 
It’s even hard to verbalize...By at the 
end of the day, it’s to make sure 
those types of atrocities will never 
happen again, and we will try to help 
Ukraine in as many way as possible, 
so Ukrainians can enjoy the fruits 
of being in a free, democratic, rule 
based society that stands up for its 
citizens. 

The Prime Minister’s visit was 
historic, his message was consistent 
with Canadian values and prin- 
ciples. His very principle and direct 
message was not only was Canadi- 
ans wanted to hear or Ukrainian Ca- 
nadians wanted to hear, but Ukrai- 
nian people and nation wanted and 
needed to hear. We stand for democ- 
racy, for freedom of the press and 
human rights, proper governing of 
a nation and respect of the rule of 
law. He covered all those main dif- 
ficult issues we see world leaders 
often back off from. I think that 
Ukrainian people where glad to have 
such a principle Prime Minster visit 
their country and sent such a great 


message. 

The Prime Minster was very clear 
and called Holodomor what it is — 
genocide. You cannot hide from 
truth, you look up the information 
that all available here. Ukrainian 
people know it is genocide, and I 
think they were so happy that a for- 
eign leader on their soil stood up and 
said. My hope is that President 
Yanukovych and his administration 
and the Parliament of Ukraine will 
continue to stand by their own law. 
You cannot turn back history, people 
are too smart for that, they know 
what happened and there is no use 
dividing the nation trying to protect 
the relationship with neighbour 
where the pressure point is to back 
off from the truth. 

We are going to continue reach- 
ing out and building upon this rela- 
tionship. Our great delegation in- 
cludes proud Ukrainian Canadians 
and we represent 1.2 mln Canadi- 
ans of Ukrainian origin, and we have 
not taken advantage of that close 
personal relationship that exists with 
Ukraine. It’s still a young country 
since its independence in 1991, and 
we have to start working on better 
bilateral investment in each of our 
countries, we have to work a lot 
harder in getting the free-trade 
agreement done, and the youth mo- 
bility agreement opened opportuni- 
ties. Our youth is our future, and I 
think we are going to see more of 
these types of agreements, more of 
this bilateral relationship between 
provinces and the Government of 
Ukraine in the field of education, 
first of all. Our Government worked 
hard to cultivate that relationship, 
and also from the stand point of 
trade and investments, and being 
there to help Ukrainians to move, I 
still hoping, more to western democ- 
racy, working with west at the EU, 
and supporting their aspirations. 

I hope one day we will see Ukraine 
in the European Union. I do not be- 
lieve that President Yanukovych 
closed that door, as it’s in the best 
interest of all of the Ukrainians. We 
will continue our side, and talk to 
our friend in the EU and NATO 
about having Ukraine success in 
their application in the future. 
Ukzaine has so much to offer to the 
EU, it’s a win-win for Ukraine, the 
EU and the world. 

MP MARK WARAWA 
Chair, Canada-Ukraine Friendship 
Group 

It’s important to have a long rela- 
tionship with Ukraine and have a 
delegation which is representative of 
the many different groups within 
Canada. The Youth Mobility agree- 
ment was very important and also 
economic development of Ukraine. 
Canada was the first western coun- 
try to recognize Ukraine’s indepen- 
dence in 1991 and Canada has the 
third largest populations of Ukrai- 
nians in the world. 

My grandparents came to Canada 
in 1906 from Brody area near Lviv, 
and to me it was a homecoming, I 
was the first in my family who was 
able to come back to Ukraine, and 
it was a very emotional trip for me 
and it was also a very good experi- 
ence to be able to be in Ukraine, 
speak to Ukrainians and hear histori- 
cal challenges they face, be able to 
meet them first hand and to learn 
from them and their challenges in 
history and also present day, and 
how we can continue to grow rela- 
tionship. For me it was very fulfill- 
ing trip, as well as to other mem- 
bers of the delegation. We ate opti- 
mistic that the god relationship be- 
tween Ukraine and Canada will con- 
tinue to grow. As Prime Minister 
assured both publically and with 


President Yanukovych it’s very im- 
portant to have a growing, healthy 
relationship with Ukraine both eco- 
nomically and politically, that de- 
mocracy continues to thrive in 
Ukraine. 

On a parliamentary level Senator 
Andreychuk, Mr. Bezan and myself 
met with three members of 
Ukraine’s parliament - two of them 
could speak English — апа it was an 
initial meeting for each of us, and 
relationship will continue. As a 
Chair of the Canada-Ukraine Parlia- 
mentary Friendship Group I think 
we need to look at meeting once a 
year, maybe alternating visit to 
Ukraine and Canada. We need to 
continue encouraging economic de- 
velopment in Ukraine and Canada 
through Free-Trade Agreement to 


“Prime Minister Stephen 
Harper and this Conservative 
government have been the first 
to recognize the independence 
of Ukraine and the Holodomor 
and we continue to work on 
behalf of Ukrainian Canadians 
and Ukraine.” 


Leon Benoit, MP 
Vegreville-Wainwright 
Toll Free 1 800 463 1194 
benoiL Фрагі.дс.са 


see how we can help Ukraine to 
come into its full potential. 

With the Youth mobility agree- 
ment exchanges will grow substan- 
tially, it’s an exciting new program 
for both countries, and Conservative 
Government under leadership of 
Stephen Harper made it as a prior- 
ity. Of course, CIDA funding has 
been increased substantially to help 
Ukraine and our relationship. 

This trip will start our growing re- 
lationship with Ukraine in a new 
fresh way, and I as Chair commit- 
ted to see that happened and I will 
be presenting that to the MPs. I am 
optimistic that there will be positive 
agreement that we can start annual 
visit to see how we can help both 
countries, which have so much po- 
tentials to be realized. 


Lest we forget on this 
Remembrance Day. 


Janice Sarich, MLA 
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Чи справді Укр 


8 жовтня Наукове Товариство їм. Шев- 
ченка вітало в Торонто у приміщенні 
КУМФу визначних гостей: Сергія Квіта, 
президента Національного Університету 
«"Києво-Могилянська Академія", та його 
колег - директора школи докторів Акаде- 
мії д-ра Михайла Винницького, віце- 
президента Академії д-ра Володимира 
Моренця та декана бізнес-школи Академії 
д-ра Олександра Саврука. Високоповажані 
науковці прибули до Канади головно на 
запрошення університету Western Ontario 
для встановлення тісної співпраці між дома 
вищими учбовими закладами, а ініціятором 
та організатором ділових зустрічей була 
проф. Марта Дичок. Помимо дуже напру- 
женого розкладу д-р Квіт знайшов мож- 
ливість виступити в НТШ з доповіддю, що 
зібрала великий гурт зацікавлених 
слухачів. 

Справді, назва доповіді була дуже інтри- 
гуючою: " Україна 2010 р. у пошуках нової 
революції", Однак, тих, хто чекав обна- 
дійливих прогнозів на новий громадянський 
спротив на зразок Помаранчевої революції, 
спіткало розчарування: ні прогнозів, ні 
рецептів щодо цього у доповіді д-ра Квіта 
не було. Натомість, був вдумливий та 
виважений аналіз теперішньої політичної 
ситуації в Україні. Як вважає д-р Квіт, 
найбільша проблема є не в тому, що зараз 
при владі є політичні опоненти, а в тому, 
що за 5 років президентства В. Ющенка 
також немає що доброго згадати. Най- 
більшої критики піддав д-р Квіт існуючу 
систему освіти в Україні, яку так і не 
вдалося реформувати за Ющенка. Тепер же 
міністр Д. Табачник відверто стоїть на 


На світлині зліва направо: передній ряд - директор школи докторів Києво - 
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Світлини -Дарія Даревич. 


позиціях збереження радянської системи 
освіти, що цілковито відірве Україну від 
західного світу. 

Як підкреслив д-р Квіт, єдиним 
українським університетом західного 


взірця є Києво-Могилянська Академія, що 
вона завдячує великій підтримці україн- 
ської громади в Північній Америці. Акаде- 
мія утримує не лише високий стандарт 
освіти, але також плекає незалежну думку, 


аїна шукає нової революції? 


з якою доводиться рахуватися навіть 
сьогоднішнім владним структурам. В 2003 
році ШМогилянка стала колискою 
Помаранчевої революції. Сьогодні 
колектив Академії шукає легальні шляхи 
боротьби. Одним з таких шляхів є 
створення авторитетних експертних 
комісій по вивченню таких питань як 
голодомор, чи пропонованого Закону про 
мови, та оприлюднення їх висновків в пресі 
і на інтернеті. Чи зупинить це надовго 
відвертих українофобів? Важко сказати, 
однак покищо такий авторитетний тиск з 
боку визначних науковців принаймі змусив 
апарат Януковича визнати голодомор якщо 
не геноцидом, то все-таки злочином 
супроти українського народу, і відкласти 
розгляд Закону про мови у Верховній Раді. 
Слухаючи д-ра Квіта, мимоволі згадува- 
лася минулорічна зустріч з відомим 
українським інтелектуалом Миколою 
Рябчуком. В обидвох виступах наголо- 
шувалося, що годі сподіватися в Україні 
чудодійного переродження людей та 
блискавичних демократичних змін. 
Справжнім патріотам України треба 
запастися терпінням і впрягтися в щоденну 
безнастанну працю виховання нового 
покоління українців, якому, можливо, в 
майбутньому вдасться побудувати ту 
Україну, про яку ми мріємо. Як вважаю д- 
р С. Квіт, Києво-Могилянська Академія 
робить цю роботу вже тепер, закладаючи 
у її вихованцях підвалини майбутньої 
справді незалежної і демократичної 
української держави. 
Дагмара Турчин-Дувірак, 
пресовий референт НТШ. 


Звернення в справі 6-го Західньоканадського збірника НТШ 


27-го червня на загальних 
зборах Зах. Кан. Товариства 
НТШ, запало  одноголосне 
рішення ви-дати до року 6-й 
Збірник НТШ. До редакційної 
колегії погодилися ввійти Микола 
Сорока і Валерій Полковський, як 
спів-редактори, пп. Богдан Клід, 
Ярослав Балан і Сергій Ціпко як 
члени ред. колегії, а Петро 
Саварин - як координатор 
проєкту. 

На цих же зборах П. Саварин 
поінформував присутніх, що "ма- 
теріалів і тем" про громадську, 
культурну і наукову діяльність 
українців в Західній Канаді ще 
багато, а взяти участь у написанні 
Збірника (чи постаратися знайти 
когось), обіцяли наступні особи 
чи організації: Олег Ільницький 
(про укр. мову в Альбертському 
Університеті), Роман Британ (про 
25-ліття української радіопрогра - 
ми 101.7 World ЕМ), Андрій Гла- 
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дишевський (про Шевченківську 
Фундацію за його головства), Ра- 
домир Білаш (про дальшу розбу-- 
дову ССУК), Лілея Волянська 
(про свою музичну діяльність), 
Кен Качмар (про танц. ансамбль 
«Вогонь»), Тарас Подільський 
(про хор «Верховина» і танц. ан-- 
самбль «Дунай»), Орест Солти- 
кевич (про 25-ліття «Укр. 
чоловічого хору м. Едмонтону»), 
Андрея Копилець і Надя Шрам 
(про 25-ліття «Альбертської Ради 
Укр. Мистецтва»), Стефан Чвок 
(про 40-ліття «Укр. радіопрог- 
рами CFCW>»), Джеріт Павлик 
(про 25-ліття «Приятелів укр. 
Села»), Ярослав Балан (про 
разбудову і пам'ятники Екомузею 
«калиновий край»), Іван Павло 
Химка (про «Укр. сакральні 
пам'ятники  Альберти») та 
Михайло Саварин (його інтерв'ю 
із укр. членами «Руху» в Україні 
в 1990 році). Від тоді П. Саварин 
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одержав ще обіцянки взяти участь 
у 6-му Зах. Кан. Збірнику НТШ 
від нас тупних осіб: Орест Олій- 
ник (про вегревільський фести- 
валь «Писанка» і танц. ансамбль 
«Промінь»), Лаврентій Пшик (про 
«Мандоліновий ансамбль св. 
Миколая»), Надя Цинцар (про 
«Архів Пластової Станиці Едмон- 
тону»), Світлана Сех (про її 
кар'єру оперної співачки в Едмон-- 
тоні), Лариса Сембалюк -Челядин 
(про її малярську діяльність)), 
Володя Макаров (про «Зор'янку» 
і «Альбертську Асоціацію укр. 
танцю», Лаврентій Клопушак 
(про укр. православний хор і 
оркестру «Ластівка» у Саскатуні), 
Александер Малицький (про укр. 
громадське життя в Калгарі) і 
Зенон Когут (про свою діяльність 
на чолі КТУСУ). Є надія і будемо 
радіти, коли про щось напишуть 
до б-го Збірника також такі члени 
НТШ як пп. Сергій Ціпко, Микола 
Сорока, Валерій Полковський, 
Андрій Нагачевський, Богдан 
Гарасимів, Роман Петришин, 
Леонід Коровник та інші автори 
статтей у 5-му зах. кан. Збірнику, 
а зокрема члени НТШ з-поза Ед- 
монтону, Ярослав Розумний і 
Мирослав Шкандрій. 

Від часу, коли запало рішення 
взятися до 6-го Збірника НТШ, 
минуло 4-ри місяці, а публікація 
будь якої книжки - діло термінове. 
Тому ред. колегія надіється, що всі 
згадані автори не зволікатимуть 
довше, а змісця сядуть за ком- 
п'ютер і як найскорше напишуть 
обіцяне. "Сини землі", українці 
піонери, вибороли нам в Канаді 
прекрасне місце своїм потом i 
кров'ю, то ж нашим обов'язком 
тепер є зберегти їхню спадщину: 
церкви, школи, музеї, доми для 
сеніорів, хори, танц. ансамблі, мис 
тецтво, різні громадські і наукові 
інституції, не лише на ділі але й 
на письмі. А збережемо їх на ділі 
i на письмі , коли подамо історії 
їх постання і діяльности в книж- 
ках, аміжними й Збірниках НТШ. 
Що не записане є то так, якби воно 


ніко ли не існувало і не існує. 
Описуючи все багатогранне rpo— 
мадське, мистецьке, культурноко - 
світнє, наукове і т. д., життя укра- 
їнців в зах. Канаді, ми рівночасно 
вшануємо і морально підтримаємо 
всіх працівників "на народній 
ниві", вминулому 1 теперішньому, 
що далеко від рідної землі збе- 
рігають духовний зв'язок зі своїм 
народом. 

Це було Боже Провидіння, яке 
закинуло нас до багатокультурної 
канади, але наше коріння в Укра- 
їні, авдержуючи зв'язок з нею та 
її чудовою мовою, героїчною 
історією, культурою, наукою 1 т.Д., 
ми рівночасно допоможемо й 
Україні як найшвидше націо- 
нально відродитися і закріпити 
свою державність. Яка колосаль 
на різниця між канадою а Росією. 
В Канаді єбагатокультурність, 
свобода слова, друку, зібрання, 
верховенство права, демократія, а 
в Росії к диктатура влади, росій-- 
ський шовінізм, дискримінація 
неросіян. Хіба є в Рос. федерації 
Інститут українських студій, ук- 
раїнські церкви, двомовні школи, 
хори, танц. ансамблі i т.д.? A там 
чейже живуть міліони українців! 
На щастя, на картах світу вже є 
Україна, а з новим поколінням — 
неминує прийде й ренесанс 
українства. 

Ось що сказав про важливість 
мови 1849 р. видатний укр. 
педагог костян тин Ушинський i 
чому НТШ старається її зберегти 
скрізь де живуть українці: «Мова 
це найважливіший, найбагатший 
і найміцніший зв'язок, що з'єднує 
віджилі, живущі та майбутні 
покоління народу в одне велике, 
історичне живе ціле. Коли зникає 
народна мова - народу нема 
більше! Поки живе мова народна 
в устах народу, до того часу живий 
і народ. І нема насильства більш 
нестерпного, як те, що хоче від- 
няти в народу спадщину, створену 
незчисленними поколіннями його 
віджилих предків. Відберіть у 
народу все к і він усе може повер-- 


нути, але відберіть мову - і він 
ніколи більше вже не створить її; 
нову батьківщину навіть може 
створити народ, але мови к ніколи; 
вимерла мова в устах народу к 
вимер i народ». 

А великий оборонець укр. 
мови, письменник Олесь Гончар, 
перед своєю смертю в 1995 р., у 
привіті учасникам Шевченківської 
конференції в Нью-Йорку між 
іншим написав: «Як велика, во- 
істину божественна сила, Шев- 
ченко сьогодні єднає все світове 
українство. Наші думки зкнад 
Дніпра линуть до вас, наші дорогі 
брати i сестри, ми повсякчас 
пам'ятаємо про ті благородні 
діяння, що їх ви в діяспорі звер-- 
шуєте з іменем кобзаря, надто ж 
високо пошановує Україна плідну 
діяльність славетного Наукового 
товариства імені Шевченка..» 

І тому ред. колегія попробує 
видати ще й бки зах. кан. Збірник 
НТШ в українській мові і ви- 
друкувати його знову в НУ Ос- 
трозькій Академії, де наш спів pe— 
дактор Валерій Полковський 
очолює окремий канадський від-- 
діл. У справах Збірника просимо 
звертатися до співредакторів, 
яких Ел пошта така: Микола 
Сорока к <msoroka@ualberta.ca>, 
tel. 780 - 437 4762 Валерій 
Полковський - <valerii@shaw.ca >, 
tel. 780 - 419 6125, Петро Саварин, 
голова НТШ, координатор тел. 
780 - 469 1860. 

Вп. Пані і Панове: 

Залучую "звернення" до членів 
захкан. НТШ з проханням взяти 
участь теж в б-тім Збірнику, a 
рівночасно інформую їх, до кого 
язвертався, і хто вже виявив OXO— 
ту щось написати, в принципі". 
Для нечленів не хай це буде 
інформація, що наш. 

Відділ робить, з чудовими 
цитатами: а) про важливість для 
народу мови, і б) як цінив працю 
НТІ великий письменник Ykpa— 
їни 20-го ст-я , cB. п. Олесь Гончар. 

Петро Саварин, голова Відділу, 
координатор Збірника 
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16 Shevchenko Medals, 4 Youth Leadership Awards presented | 


(UkrNews/UCC National) —Six- 
teen Shevchenko Medals and four 
Youth Leadership Awards were pre- 
sented at a ceremony held on Noy. 
6 at the XXIII Triennial Congress 
of Ukrainian Canadians in 
Edmonton. 

The Shevchenko Medal recog- 
nizes individuals of Ukrainian and 
non-Ukrainian descent, as well as 
institutions and organizations, for 
their outstanding national contribu- 
tion towards the development of the 
Ukrainian Canadian community. 
Shevchenko Medals are awarded in 
the categories of Community Devel- 
opment, Culture and the Arts, Edu- 
cation, Sport, and may also include 
the category of Public Service. 

The Ukrainian Canadian Youth 
Leadership Award gives recognition 
to young adult Ukrainian Canadians 
for outstanding leadership which 
significantly contributed to the 
broader Ukrainian community and 
the betterment of Canada. 

The Shevchenko Medal Jury com- 
prised of: Roman Melnyk (Toronto), 
Chair, Radoslay Zuk (Montreal), 
Borys Sirskyj (Ottawa), Halyna 
Kvitka Kondracki (Toronto), Lesia 
Szwaluk (Winnipeg), Adrian Boyko 
(Saskatoon) and Marco Levytsky 
(Edmonton) 

All jury members are past recipi- 
ents of the Medal and provided ex- 
pertise, community experience and 
geographic representation. They 
made the recommendations as to the 
recipients of the Community Devel- 
opment, Arts and Culture, Education 
and Sports categories. The Ukrai- 
nian Canadian Congress Board de- 
cided the Public Service and Ukrai- 
nian Canadian Youth Leadership 
Awards. 

The list of recipients and their ci- 
tations is as follows: 

Community Development 

Bill (Wasyl) Diachuk, 
Edmonton: In recognition of his 
dedicated and inspired community 
work, his commitment to public ser- 
vice as a Member of the Legislative 
Assembly of Alberta, his active par- 
ticipation as a fundraiser, leader and 
volunteer. His exemplary initiative 
in helping the less fortunate in South 
America and Ukraine as well as his 
leadership with immigration and 
settlement issues have enhanced the 
fabric of Alberta and all of Canada. 

Walter Kish, Oshawa: In recog- 
nition of his dedicated community 
activism, especially his contribu- 
tions as a journalist, author and col- 
umnist. Walter has been a leader in 
the Ukrainian National Federation 
of Canada, the Canada Ukraine 
Foundation, and the New Pathway 
newspaper. 

Orest Warnyca, Regina: In rec- 
ognition of his contribution to nu- 
merous Ukrainian Canadian organi- 

zations, and especially for his out- 
standing leadership in the UCC and 
the Ukrainian Self Reliance League 
of Canada. Special recognition is 
given for his efforts to have the Gov- 
ernment of Saskatchewan recognize 
the 1932-33 Holodomor as an act of 
genocide. 

Culture and the Arts 

Roman Brytan, Edmonton: In 
recognition of his contribution to 
music and cultural celebration as 
host and producer of a daily Ukrai- 
nian program in Edmonton. Roman 
has also conceptualized major arts 
festivals and cultural programs and 
has promoted, encouraged and 
helped grow Ukrainian culture and 

arts in Canada, including the estab- 

lishment of the Alberta Council for 


Standing Left to Right: Roman Brytan, Roman Storoschuk, Adriana Luhowa, Andrijko Semaniuk, Olyana Grod, Michael Slipchuk‘s mother Lessia 
accepting on his behalf, Walter Kish, Dr. Lubomyr Luciuk, Myron Momryk, Dr. Roman Serbyn. Sitting Left to Right: Orest Warnyca, Dr. Bohdan 
Medwidsky, Leo Ledohowski, UCC President Paul Grod, James С. Temerty, Borys Wrzesnewskyj, Bill Diachuk, Dr. Manoly Lupul. Missing: Halya 
Kuchmij, Dr. Valerian Revutsky, Lucas Makowsky 


the Ukrainian Arts. 

Halya Kuchmij, Toronto: In rec- 
ognition of her significant contribu- 
tion to arts and culture as a director 
and producer of films. She has di- 
rected and produced over 70 films 
many of which have been on Ukrai- 
nian/Ukrainian -Canadian themes. 
Halya’s films have been instrumen- 
tal in disseminating widely the cul- 
ture, beliefs, and history of Ukrai- 
nians and Ukrainian Canadians on 
issues such as the Millennium of 
Christianity in Ukraine, the 
Chornoby!] disaster, and the life of 
William Kurelek. 

Myron Momryk, Ottawa: In rec- 
ognition of his significant contribu- 
tion in shaping and developing the 
Ukrainian holdings of the Library 
and Archives Canada. Myron over- 
saw the single largest archival col- 
lection dealing with Ukrainian Ca- 
nadians, an invaluable source of 
documents critical to the history of 
Ukrainians in Canada and Ukraine- 
he has guided generations of histo- 
rians and researchers through these 
collections, contributing to a better 
understanding of issues such as mi- 
gration, Canada’s First Internment 
Operations, and Canada’s policy of 
Multiculturalism. 

Dr. Valerian Revutsky, 
Vancouver: In recognition of his 
significant contribution in support- 
ing and popularizing Ukrainian cul- 
ture in Canada, for his works as an 
author of several books promoting 
Ukrainian theatre and culture in 
Canada and across the world. A 
Holodomor survivor, Dr. Revutsky 
has also written on the 1921-23 fam- 
ine in Ukraine. 

Education 

Dr. Lubomyr Luciuk, Kingston: 
In recognition of his unparalleled 
success in informing Canadians 
about Canada’s first national intern- 
ment operations, and his work navi- 
gating the historic Internment Act 
and its $10 million settlement. Dr. 

Luciuk is the Chairman and co- 
founder of the Ukrainian Civil Lib- 
erties Association and author of doz- 
ens of books and countless articles. 
He has led many successful cam- 
paigns to set the historical record 
straight on topics such as the Cana- 
dian immigrant experience, the 
Holodomor, Ukraine’s struggle for 
national liberation and Canada’s 
first internment operations. 

Dr. Manoly Lupul, Calgary: In 


recognition of his instrumental role 
in furthering knowledge and under- 
standing of Ukrainian Canadian is- 
sues. As founding director of the Ca- 
nadian Institute of Ukrainian Stud- 
ies, Dr. Lupul was instrumental in 
leading the field on the history of 
Ukrainian Canadians, 
multiculturalism and bilingual edu- 
cation. 

Dr. Bohdan Medwidsky, 
Edmonton: In recognition of his 
tireless work in supporting Ukrai- 
nian education in Canada. As 
founder of the Ukrainian Folklore 
program and the Kule Folklore Cen- 
tre at the University of Alberta, Dr. 
Medwidsky has stimulated and led 
research on Ukrainian culture and 
folklore in Canada. He has written 
extensively on Ukrainian folklore, 
folksongs and folktales. \ 

Dr. Roman Serbyn, Montreal: In 
recognition of his leadership role in 
the field of education on the history 
of Ukraine and his tireless work on 
researching and publicizing the 
1932-33 Famine in Ukraine as geno- 
cide. Dr. Serbyn is a world re- 
nowned expert on the Holodomor, 
as well as having pioneered research 
on the 1921-23 Ukrainian famine, 
and on the topic of Ukraine and 
Wwil. 

Sports 

Lucas Makowsky, Calgary: In 
recognition of his achievements in 
the category of sport. An Olympic 
Gold medallist in speed skating, 
with a number one ranking іп 5еу- 
eral distances in Canada, Lucas has 
excelled at the highest levels of ath- 
letic competition. This is reinforced 
by his strong involvement in the 
Ukrainian community through the 
dance ensemble Tavaria, Ukrainian 
Camp Trident and practicing the rich 
Ukrainian Orthodox traditions that 
he cherishes. 

Michael Slipchuk, Toronto: In 
recognition of his achievements in 
the category of sport. As a world 
class figure skater, figure skating 
coach and Director of high perfor- 
mance for skate Canada, Michael 
has been an international ambassa- 
dor for skating. In addition, Michael 
was the team leader for the multi 
medal winning 2010 Canadian 
Olympic figure skating team. An 
Edmonton native, Michael has been 
involved in CYMK, and danced 
with the ensemble Zirka. 

Public Service 


Leo Ledohowski, Winnipeg: For 
his contributions in raising aware- 
ness of Ukrainian issues and philan- 
thropy. Mr. Ledohowski produced 
the Holodomor DVD Documentary 
“Vichna yim pamyat”’, has made sig- 
nificant contributions to the Cana- 
dian Museum of Human Rights and 
promoted Canada’s multicultural 
character by supporting Ukrainian 
Canadian Arts. Mr. Ledohowski is 
a prominent philanthropist and ac- 
complished Canadian business per- 
son. He is the President and Chair 
of Canad Inns and serves on the 
Board of Directors of the Bank of 
Canada. 

James (С Temerty, 
C.M.,Toronto: Awarded in 2007, 
bestowed at the Congress, for his 
lifelong support and leadership 
within the Ukrainian Canadian com- 
munity. He was chairman of the 
Ukrainian Centennial Fundraising 
Campaign and chaired the 2004 
Ukrainian Election Observers Cam- 
paign, facilitating 500 private sec- 
tor election observers to the Orange 
Revolution presidential election. He 
was instrumental in launching the 
Kyiv Mohyla Business School of 
which he serves as Chairman of its 
Advisory Council and is a Trustee 
of the Children’s Hospital of the 
Future in Kyiv, Ukraine. Mr. 
Temerty is Chairman of the Board 
of Trustees of Northland Power In- 
come Fund, Founding Chairman of 
UCC’s National Advisory Council 
and was the Chairman of the Royal 
Ontario Museum Board of Gover- 
nors. He is a recipient of many 
honours including Member of the 
Order of Canada. 

Borys Wrzesnewskyj, Toronto: 
For his lifelong support of the Ukrai- 
nian Canadian community and 
Ukraine’s struggle for independence 
and democratic development. He 
has provided financial support to 
Ukrainian organizations and played 
a leading role advocating on behalf 
of the Ukrainian community with 
the government of Canada. A fed- 
eral Member of Parliament since 
2004, Borys has been instrumental 
in receiving government support for 
important issues to the Ukrainian 
Canadian community, including the 
2004 Ukrainian observer mission to 
Ukraine, recognition of the 
Holodomor by Parliament as a geno- 
cide and seeking commemoration 
and acknowledgement for Canada’s 


first national internment operations. 

The recipients of the Ukrainian 
Canadian Youth Leadership Award 
are: 

Adriana Luhowa, Montreal: For 
her work with Plast, SUSK, Help us 
Help the Children, and with McGill 
and Concordia Ukrainian students 
unions. In addition, she successfully 
organized a charitable fundraiser for 
Ukrainian orphanages and was the 
main videographer for the documen- 
tary film on the Holodomor, “Geno- 
cide Revealed”. 

Olyana Grod, Mississauga: For 
her work in positions of increasing 
responsibility and leadership in 
Ukrainian Youth Association CYM, 
including being the current national 
president. In addition to being in- 
strumental in organizing the 2010 
CYM World Jamboree, Olyana has 
been actively involved in the com- 
munity, having organized 
Holodomor Education Week and 
Ukrainian Independence Day cel- 
ebrations at Queen’s Park. She has 
served on the executive of SUSK 
and has currently begun an intern- 
ship with the Canadian Urban Insti- 
tute in Kyiv. 

Andrijko Semaniuk, Winnipeg: 
Who has been active in the Ukrai- 
nian Youth group CYM and sits on 
their national executive. A business 
student at the University of 
Manitoba, Andrijko is also a mem- 
ber of the musical troupe Zrada 
which has travelled across Canada 
and the US as well as performs with 
the Hoosli male chorus. Не is’ ac- 
tive in the Catholic community,hav- 
ing served as an altar boy andmem- 
ber of the choir at Sts. Vladimir and 
Olga Cathedral. 

Roman Storoschuk, Calgary: 
Who is currently studying Philoso- 
phy at the University of Calgary. He 
is also vice-president of the Univer- 
sity of Calgary Ukrainian Student's 
Society. Roman is also actively in- 
volved with the Ukrainian Canadian 
Student’s Union (SUSK). 

Roman has been profoundly in- 
volved in Plast - Ukrainian Youth 
Scouting Organization, where Ro- 
man is a councillor for both the 
younger and older youth. Roman has 
been involved with the Ukrainian 
Canadian Professional and Business 
Association of Calgary, The Ukrai- 
nian Canadian Civil Liberties Foun- 
dation and the Calgary Ukrainian 
Festival. 
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‘AZ flounder as Milevskty |Shakhtar takes giant step 
takes Dynamo to brink 


(UEFA)—Antem Milevskiy took his tally to 
six goals in five days as FC Dynamo Kyiv 
wrapped up an excellent week with a 2-0 vic- 
tory against AZ Alkmaar. 

The Ukrainian side claimed a record 9-0 win 
at FC Ilychivets Mariupil on Oct. 31, but the 
Nov. 4 Group E triumph could prove more 
important. Two Milevskiy efforts in the open- 
ing 16 minutes of the second half ultimately 
proved the difference, three richly-deserved 
points leaving Dynamo favourites to join al- 
ready-qualified FC BATE Borisov in the 
UEFA Europa League round of 32. 

Dynamo’s caretaker coach Oleh Luzhny 
went into the game “expecting only victory” 
and that sentiment was echoed by his play- 
ers, their intentions obvious the moment 
Ognjen Vukojevic surged into the area inside 
two minutes. A centre-back’s touch meant 
Sergio Romero could keep his kit clean in the 
Kyiv drizzle but not for long as Andriy 
Yarmolenko cut in from the left and brought 
an acrobatic stop from the goalkeeper. 


Yarmolenko was at the heart of much of 
Dynamo’s slick play, popping up on the other 


Sports 


flank midway through the first period and 
flashing at goal. Romero pushed the effort 
away but into the path of Milevskiy, whose 
shot was brilliantly clawed behind by the re- 
covering keeper — he should not have been 
given the chance. Dynamo’s influential Мо10 
made amends within 60 seconds of half-time, 
however. 

Roman Eremenko was the instigator, un- 
locking the visitors’ back line with a lovely 
disguised pass and Milevskiy dutifully fired 
beyond Romero. Moribund as an attacking 
threat, the prospects of AZ halting a run of 
eight away games in UEFA competition with- 
out a win did not look good. The outlook soon 
got gloomier, Milevskiy and Eremenko again 
combining to expose the Dutch side and the 
former prodding in. He could have had a hat- 
trick, but two goals to add to his four against 
Illychivets is not a bad week’s work. 


WHEN YOU STAND UP, BULLYING CAN STOP. 
HELP IS AVAILABLE IN MORE THAN 170 LANGUAGES. 


VISIT WWW.B-FREE.CA OR CALL 1-888-456-2323 


By Richard van Portvliet 

(UEFA)—FC Shakhtar Donetsk took a gi- 
ant step towards qualifying for the UEFA 
Champions League knockout stages for the 
first time after an enthralling 2-1 victory 
against Group H leaders Arsenal FC, Nov. 3. 

Despite falling behind to Theo Walcott’s 
solo effort in the tenth minute, the Ukrainian 
outfit _ roared on by a partisan crowd _ fought 
back admirably before the break through 
Dmytro Chygrynskiy’s deflected header and 
Eduardo. Arsenal, who struggled throughout 
to deal with the fluid movement of Shakhtar’s 
attacking Brazilian quartet, could have quali- 
fied with a win but now have their opponents 
for company on nine points at the top of the 
section. 

Things did not start well for the home side, 
though, as the Gunners took the lead with the 
simplest of goals. Jack Wilshere’s incisive 
pass from deep inside his own half put Walcott 
in the clear and the 21-year-old, exhibiting 
too much pace for the Shakhtar defence, 
coolly slotted past Andriy Pyatov. 

That stung Shakhtar into life, however. The 
pace and movement of Willian and Jadson was 
causing the Arsenal back four all sorts of prob- 
lems and on 18 minutes the latter could have 
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equalised but his header, from just a few 
metres out, hit the post. Shakhtar’s pressure 
finally paid off just before the half-hour mark, 
though, as Chygrynskiy rose highest in the 
area and his header was helped past the help- 
less Lukasz Fabianski by the unfortunate 
Craig Eastmond. 

The Ukrainian champions were dominant 
and they took a thoroughly deserved lead on 
the stroke of half-time through their former 
Arsenal striker. Darijo Srna, who was a con- 
stant menace down the right all evening, dis- 
possessed Gael Clichy before finding Eduardo 
completely unmarked to sweep past Fabianski 
and cap an enterprising opening 45 minutes 
for Marcia Lucescu’s men. 

The second half continued in a similar vein, 
with both sides playing a high-tempo game, 
while the chances continued to come thick and 
fast, perhaps none better than Wilshere’s ten 
minutes after the restart. The teenager, how- 
ever, saw his curling effort go just wide as 
the visitor’s upped their search for an 
equaliser. Shakhtar were still providing Ar- 
senal with cause for alarm, mainly on the 
counterattack as the Premier League club con- 
tinued to pour forward, but they were mainly 
restricted to long-range efforts which failed 
to test Pyatov. 


Sampdoria find no 
way past Metalist 


(UEFA)—UC Sampdoria hit the bar and had 
two cleared off the line as FC Metalist 
Kharkiy held on at the Stadio Luigi Ferraris 
to remain second in UEFA Europa League 
Group I, Nov. 4. 

Both sides started the game at high tempo 
with chances coming at either end. Guido 
Marilungo and Nicola Pozzi, replacing Anto- 
nio Cassano and Giampaolo Pazzini in the 
Blucerchiati attack, combined well to create 
the first for the home side after seven min- 
utes, but the latter lost his footing with only 
Vladimir Disljenkovic to beat and missed the 
target. Ten minutes later, Metalist went close 
when Milan Obradovic failed to turn in a dan- 
gerous Cleiton Xavier cross. The ball ended 
up with Denys Oliynyk, who fired wide. 

Sampdoria raised the pressure after the half- 
hour mark and went close twice in the space 
of a minute. First, Papa Gueye came to 
Disljenkovic’s rescue, heading Stefano 
Guberti’s volley over the bar following an 
Andrea Poli cross. From the resulting corner, 
Daniele Gastaldello hit the bar with a power- 
ful header with Cristian Villagra stopping the 
loose ball from crossing the line. Just ahead 
of the interval it was Obradovic who denied 
Sampdoria, blocking а close-range 
Gastaldello shot following another corner. 

The tempo was much slower in the second 
half and Metalist managed to keep a tighter 
rein on Sampdoria’s attacks despite the intro- 
duction of Pazzini. The Italy striker had a low 
shot saved by Disljenkovic five minutes from 
time, and Daniele Dessena almost made the 
critical breakthrough a minute later, but 
Senegalese defender Gueye was once more 
on hand to get in the way on the line of his 
point-blank header. 

The point leaves Sampdoria five behind 
leaders PSV Eindhoven ahead of their meet- 
ing in Genoa on Dec. 1, when Metalist take 
on eliminated Debreceni VSC. 


Slick Sevilla overwhelm 
eliminated Karpaty 


(UEFA)— Alejandro Alfaro struck twice as 
Sevilla FC overwhelmed FC Karpaty Lviv to 
hit the front in Group J, ending their oppo- 
nents’ slender UEFA Europa League ambi- 
tions in the process, Nov. 4. 

Alfaro capped a bright start with the open- 
ing goal on nine minutes and his second and 
another from Luca Cigarini left the hosts 
cruising at half-time. Alvaro Neg gredo made 
sure of the points six minutes after the restart 
— not that there was ever much doubt — and 
Gregorio Manzano’s side will seal progress 
if they beat Paris Saint-Germain FC on Dec. 
2 
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Servus Credit Union and the Ukrainian Community: | 
Working Together for a Better World 


(Servus Credit Union) —Commu- 
nity building and people helping 
people are two of the guiding prin- 
ciples that make Servus Credit 
Union and its employees unique. At 
Servus, this community commit- 
ment extends beyond donations, 
sponsorships and volunteering (al- 
though the credit union invested 
more than $1.8 million in this man- 
ner last year). 
~ Since 1987, Servus has invited 
members of the community to act 
as credit union ambassadors and ad- 
visors оп community issues. They 
have done this through Community 
Councils, which have proven to be 
an excellent tool for communication 
and for identifying community 
needs. The councils have also be- 
come instrumental in supporting the 
credit union’s vision of building a 
better world - опе member ata time. 

“Community is a core value for 
Servus Credit Union,” commented 
Gail Stepanik-Keber, Chief Market- 
ing Officer. “Being active partici- 
pants in our members’ communities 
is fundamental to our success. By 
consulting with our Community 
Councils we ensure that the support 
we provide will create better com- 
munities, not only financially but 
places where people can grow and 
dream.” 

For 23 years, the Ukrainian Com- 
munity Council has served as 
Servus’ eyes and ears in the Ukrai- 
nian community. The council’s 
members act as ambassadors for the 


credit union and provide them with 
advice and ideas to ensure they re- 
main member focused and in tune 
with Alberta’s thriving Ukrainian 
community. 

Since its creation, the council has 
directed more than $200,000 to sup- 
port Ukrainian community initia- 
tives including: 

- Bilingual Ukrainian Catholic 
Parent Society 

¢ Cheremosh 4oth 
Celebration 

» Ukrainian Canadian Congress 
Convention 

» Ukrainian Day at the Ukrainian 
Village 

- Ukrainian Language ME 
Lazerte Award 

» Ukrainian Leaders of Tomorrow 
Awards 

» Ukrainian P’s and B’s Annual 
Film Festival 

» Verkhovyna Ukrainian Song & 
Dance Ensemble 

e Volya Ukrainian Dance En- 
semble 

Members of the Ukrainian Com- 
munity Council are volunteers who 
give their time and energy to sup- 
port both their community and their 
credit union. Current members of 
the Council are Yuri Andryjowycz, 
Bob Kisilevich, Marco Levytsky, 
Maria Popiwchak and Ron 
Zapisocki. 


Anniversary 


PHOTO — MARCO LEVYTSKY 


Cheremosh perform the Bukovynian Celebration Dance at their 40th Anniversary Celebration — One of many 
Ukrainian community functions sponsored by the Servus Ukrainian Community Council this past year. 


Servus Credit Union supports 34 
Community Councils including 8 
culturally based councils (like the 
Ukrainian Council) and 26 geo- 
graphically based councils. Each 
council meets four times a year with 
their local branch manager to re- 
ceive an update from Servus and to 
discuss topics relevant to their com- 
munity and to Servus overall. 

Join the Council 
Servus Credit Union is a member- 


owned financial institution. Com- 
munity Councils represent one way 
that Servus gives its owners a voice 
in the operation of the credit union. 
Ideal candidates for the Ukrainian 
Community Council are: 

Active members of the Ukrainian 
community 

Connected within their business 
community 

Advocates for the credit union 
way of banking 


Willing to look critically at Servus 
Credit Union and share their opin- 
ions, both positive and constructive 

To indicate your interest, send an 
email to 
<community.council@servus.ca>. 


Request Funding 

Community organizations may 
request funding from Servus Credit 
Union by visiting servus.ca to sub- 
mit a request online. 


Our member-owners know that Servus Credit Union contributes energy and dollars to enable communities and the people in them to 
grow and dream. 


We provide financial advice designed to suit your lifestyle needs. Plus our member-owners enjoy many benefits including a Profit Share 
program and a 100% Deposit Guarantee. Become a member-owner today. Let's talk. 


Toll Free 


187SERVUSCU / 1.877.378.8728 


© 


servus 


credit union 


feel gooA about your money. 


servus.ca 


MANAGED 
= COMPANIES 


PLATINUM MEMBER 


RED BOOTS & BUBBLY 


Saturday, November 20, 2010 


NORTHERN ALBERTA JUBILEE AUDITORIUM 


Hosted by Jean Marc Genereux of So You Think You:'Can Dance 


and Global's Lorraine Mansbridge 


Doors 6:30 
Performance 8:00 
Party 9:00 


Like us... 


“Dubotanets” from last year’s Gala. 


Shumka to hold Gala Nov. 20 


(Bottom Line Production) — Join the Ukrai- 
nian Shumka Dancers for Red Boots & Bub- 
bly: Shumka’s New Works Gala on Saturday, 
November 20 at the Northern Alberta Jubilee 
Auditorium (11455-87 Ave). Hosted by Jean 
Mare Genereux of So You Think You Can 
Dance Canada and Global Television’s 
Lorraine Mansbridge, the evening will be 
filled with fabulous entertainment, fine food 
and fantastic raffle prizes, along with live and 
silent auctions. 

So You Think You Can Dance Canada stars 
Jeff Mortensen and Danielle Gardner will 
perform a contemporary duet at the Gala. 
Former Shumka dancer Mortensen was “Top 
3” in the popular nationwide competition and 
Surrey-based contemporary dancer Gardner 
was in the “Top 8.” 

“We are so proud of Jeff and his amazing 
success, said Shumka Artistic Director Dave 
Ganert, “and extremely honoured to have Jeff 
and Danielle be part of our 2010 Gala pro- 
gram.” 

Three new Ukrainian works will be featured 
along with a contemporary piece entitled 
Through a Dreamer’s Eyes choreographed by 
Genereux and Shumka’s Artistic Director 
Dave Ganert. The dance will be performed to 
songs by Celine Dion, sung live by Montreal 


Залишіть за 


singer/songwriter Annie Villeneuve, one of 
the two individuals chosen to sing the 
Vancouver 2010 Olympic theme song “I Be- 
lieve” at the Opening Ceremonies. This spe- 
cial collaboration was developed with the be- 
lief that physical limitations cannot restrain 
our mind, our heart, or our soul. This piece 
reaches out to people of all ages and walks of 
life and unites the spirit of all who long for 
physical expression through dance. Both these 
gentlemen have immediate family members 
that struggle with severe physical disabilities, 
which makes this piece very personal for each 
of them. 

Red Boots & Bubbly is Shumka’s only an- 
nual fundraiser. Funds raised enable the com- 
pany to continue developing dancers, new 
music, costumes and stage presentations for 
audiences locally, across Canada and around 
the world. Red Boots & Bubbly begins at 
6:30pm with cocktails and a silent auction, 
and continues with the performance at 
8:00pm. 

Individual tickets are $100 each, and cor- 
porate tables of 8 are $1200 (tax receipts avail- 
able on allowable portion). Tickets are avail- 
able through Shumka Studios by phone 
780.455.9559 or email 
annette.bidniak@shumka.com. 


собою свій заповіт. 


Українська Канадська Фундація Тараса Шевченка 


Leave a legacy. 


The Ukrainian Canadian Foundation of Taras Shevchenko 
is dedicated to the preservation and promotion of the 
Ukrainian Canadian cultural heritage and the 
advancement of a flourishing Ukrainian community 
for the enrichment of Canada. Since 1963, with thanks to 
donors from our community, the Shevchenko Foundation 
lias provided oyer 8.5 million dollars in grants to the 
community, With your help, we can do even more to 


Please support the Shevchenko Foundation so it can 
є віддана справам зберігання та просування continue to support our community. Consider a 
української канадської культурної спадщину donation today. 

Допоможіть Шевченківські Фундації аби 


вона могла надалі допомагати наші громаді. 


і процвітання української громади для 
збагачення Канади. Починаючи з 1963 р., завдяки 


жертводавцям нашої громади, Шевченківська Пожертвуйте. 


Фундація виділила понад $8.5 мільйон долярів 


в грантах для громадських потреб. З Вашою 


leave a lasting legacy for future generations. допомогою ми зможемо залишити багату спадщину 


для майбутніх поколінь. 


ADDRESS 


city/TOWN POSTAL CODE 


TELEPHONE 


STORIES 


E-MAIL 


Уємо NADY сильноту 


'G OUR 


Visit shevchenkofoundation.com to make 


HLCP a 


your on-line gift to us or mail it to: 

Shevchenko Foundation / 262-952 Main Street / 
Winnipeg, МВ / R2W 3P4 or 

Telephone: 204-944-9128 or toll free 1-800-524-5314 


BOOKMARKIN 


ny 


8ИБУСМЕМКО, 


FOUNDATION 


